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THE TEXT. 3

1. THE TEXT.

For this study of the use of the infinitive in Biblical
Greeck the texts have been:

(@) for the Old Testament, canonical and apocryphal. the
Swete text of the Septuagint (Cambridge. 1887-94, 3 vols.,
2 ed. of Vol. 1, 1895), comprising 2346 pages (O. T. 1909 pp.,
Apoc. 437 pp.)

(0) for the New Testament. the Westcott and Hort text
(Cambridge. 1881), comprising 528 pages.

The Swete text is the text of the Codex Vaticanus, edited
in accordance with the best scientific methods and the most
thorough critical knowledge. The lacunae in this MS. are
at- Gen. 1:1-46:28; 2 Kgs. 2:5-7, 10-13; Psa. 105:27-137:6;
the Prayer of Manassas, and the Books of Maccabees.
These defects are supplied fromn the Alexandrine MS. or, in
the few cases where this also is defective, from the uncial
MSS. which rank next in age or importance. This text is
accompanied on the page by footnotes which give the variant
readings found in the other three great uncial mMss.. Codices
Alexandrinus, Sinaiticus and Ephraemi. Of these the Alex.
is almost complete for both O. T. and Apoc., the Sin. con-
tains not more than one-half, and the Eph. is but a fragment.
To these variant readings have been added those of three
lesser Mss., D, E and F, in portions where the greater ones
are defective.

The Westcott and Hort text does not aim to reproduce
the text of Codex Vaticanus for the New Testament, as the
Swete text does for the Old Testament, but undertakes by a
collation and critical use of all Mss. of the New Testament
to build up a text of the New Testament which shall be the
closest possible approximation to the original text. But the
editors were led by their investigations to the belief that the
text of Codex Vaticanus was nearer to the original text than
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that of any other single codex in existence. The Codex Vat-
icanus, which is complete for the New Testament, was there-
fore used by Westcott and Hort as the chief authority.
Next to this is ranked the Codex Sinaiticus, which contains
all but a small portion of the New Testament.

So that the text upon which this investigation is based is
substantially that of the Codex Vaticanus.

The variant readings of the Mss. affect about one-fourth
of all the instances of the infinitive. These variations are
not due to any peculiarities among the texts as regards the
logical uses which the infinitive is made to serve, nor does
any one text noticeably surpass another in its number of in-
stances of the infinitive, nor does any one text as compared
with others show any great preference for the anarthrous as
against the articular infinitival form or the reverse. The
variations are mainly of three kinds: the anarthrous formn
of the infinitive often occurs in one text where the articular
form is found in others, the tense form of the same instance
of the infinitive is frequently a present in one text and an
aorist in another, and sometimes an idea which is expressed
in one text by an infinitive is expressed in another text by
some other construction.

These variant readings among the texts of the several
MSS. occur in the case of all the books except the very brief
ones. In some books as compared with others the percent-
age of variations is large, while in others it is small. The
variations are due to scribal peculiarities and other incidents
of transmission. They balance off against one another in
sach a way that they do not need further consideration for
the purposes of this study. The classification of uses, the
distribution of instances and the total number of occurrences
of the infinitive are not materially affected by the variant
readings. '
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THE TEXT. 5

2. TABLE OF THE USES OF THE INFINITIVE.

1. The Anarthrous Infinitive.

. VERBAL OBJECT.*®
1) of verbs in general (=b)**, except
2) of verbs of commanding, promising and the like (=j).*"
3) of verbs of bidding (understood) in salutations (=1).”
1) of verbs which introduce indirect discourse (=i).'”
5) of verbs of hindering and the like (=v).*
. PURPOSE.""
1) distinct and specific, without attendant particle (=d)."*"
2) distinet and specific, with preceding dore (or os) (=e).”
3) modified and general, without attendant particle (=o0).**
. SuBJECT.®
the subject of a verb personal or impersonal (=a).*"
. REsuLT.*
1) actual or hypothetical, without attendant particle (=p).™
2) actual or hypothetical, with preceding dore (or os) (=£).**
3) epexegetic or explanatory, without attend. part. (=s).™"
. LIMITING NOUNS, ADJECTIVES (AND ADVERBS).*!
1) nouns signifying ability, fitness, need, time, etc. (=h).**
2) adjectives (and adverbs) of like signification (=g).”
. WITH =plv OR =piv 7.
the phrase having a temporal significance (=x).”
. APPOSITION.
standing in apposition with a noun or pronoun (=c¢).*
PREPOSITIONAL OBJECT.*
standing as the object of a preposition (=k).”
. PARENTHETIC ABSOLUTE.'
standing in a parenthetic clause, independently (=r).!

10. For THE IMPERATIVE.!

as a principal verb, expressing an exhortation (=n).
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II. The Avticular Infinitive.

1. PREPOSITIONAL OBJECT."'®
standing as the object of a preposition, with ro3, r¢ or
6 (=k)."%
. Purpose.*™
1) distinct and specific, with 7o (=e)."
2) modified and general, with 7o (=0).%

[\

3. VERBAL OBJECT.*®
A. With 4, as the object of a verb (=0).*
B. With ro?, as the object of a verb,
1) of verbs in general (=bb)*™, except
2) of verbs of commanding, promising and the like
(=)-
3) of verbs of hindering and the like (=v).*

-

. REsuLT.'®

1) actual or hypothetical, with rod (=f).*

2) epexegetic or explanatory, with rod (=s).™

LiMITING NOUNS AND ADJECTIVES.!®

1) nouns signifying ability, fitness, time, etc. with rod (=/)."
2) adjectives of like signification, with rot (=g¢).¥

(1]

-—

. SUBJECT.'
1) with 74, as subject of a finite verb (=a).®
2) with ro?, as subject of a finite verb (=aa).*
. APPOSITION.*
standing in apposition with a noun or pronoun, with ro?
or 76 (=c).*

~1

]

o

. CAUSE, MANNER, MEANS.?
indicating the cause, manner or means of the action of
the governing verb, with +¢ (=7).7 L

In the above table, after the main division between the uses ot the anarthrous and those
of the articular infinitive, the arrangement is by main groups in order of relative frequency
of occurrence of the uses in Biblical Greek as a whole. The superior figures indicate the
actual number of instances of each use, with the reservation that it has sometimes been
difflcult to classify certain ambiguous or anomalous instances of the infinitive.
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3. THE USES OF THE ANARTHROUS INFINITIVE.

1. Verbal Object.®™*

1) OF VERBS IN GENERAL (=b)*, EXCEPT—

Many Greek verbs either require or assume an infinitive
to complete or make specific their meaning.

Ex. 2:15. ¢yre dveretv Movoyy.

1 Macc. 15:14. odx elager oddéva éxmopedeobar.

Matt. 11:20. 7dre fpfato dvedillew tas moles.

Also Deut. 4:1. 25:7. 1 Kgs. 5:3. Psa. 9:39. Prov. 14:12. Isa.
1:17. Wis. Sol. 4:7. Wis. Sir. 23:1. Judh. 9:8. Tob. 5:1. Bar.
3:9. 2 Mace. 2:3. Mk. 8:14. Lk. 8:20. Jno. 6:10. Acts 12:3.
Rom. 15:26. Phil. 4:12. Heb. 11:24.25.

The list for Biblical Greek shows 287 verbs followed by
the infinitive in this construction. of which the most common
are Svvapat, 8é\w, dpyouar, Bovlopar, wédw, mpoatibnu, moéw. This
use of the infinitive is found twice as frequently as any
other; in the O. T. it is somewhat surpassed by the use to
_express purpose; but in the Apoe. and N. T. it occurs four
times as often as any other use.

The following sub-classes (j, 1, i, v) are also object infin-
itives, but because they present the object idea in a special
aspect it is desirable to arrange them into groups by them-
selves.

2) OF VERB3 OF COMMANDING. PROMISING AND THE
Lage (=j).”"

The infinitive is used as the object of verbs of command-
ing, promising and the like. to indicate that which one com-
mands another to do, or promises (generally under oath) to
do {or another.

Gen. 42:25. édverelAato lwond éurdjoar Ta dyyta abTdv.

Deut. 10:11. mp yiv 7y dpoou Tols marpdow adrdy Solvar abrols.
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1 Macc. 12:27. éréraéev Twavafov tols map’ adrg ypnyopeiv.

1 Macc. 9:71. duooev adrg uy ékl{yrijoar adrg kaxdy.

Matt. 27:58. 7ére 6 Ilaldros ékélevoev dmodobijvac.

1 Thess. 5:27. &opkilw dpas Tov kiplov dvayvesbijvar Ty érorolp.
Also 1 Sam. 14:34. 30:15. 2 Chron. 24:9. Isa. 54:9,10. Jer.33:2.
Esd. A. 6:16. 8:92. Esth. Add. B:6. Judh. 1:12. Tob. 10:7.
2 Mace. 1:21. Lk. 8:55. Acts 10:22. Rom. 12:3. 1 Tim. 6:17.
Only three instances in N. T. of promise under oath, two of
which are in quotations from O. T., Acts **2:30"". 28:14. Heb.
©3:18"".

The list for Biblical Greek shows 38 verbs followed by
the infinitive in this construction, of which the most common
are rdoow (wpoo-, ovv-, émi-, mapa-, Sia-), kekevw, Aéyw, elmov, SuvuuL, p-

ki{w. This use is mainly after verbs of commanding.

3) OF VERBS OF BIDDING (UNDERSTOOD) IN SALUTATIONS
(=1).”

A gspecial group of infinitives belonging to class j just
described are here kept distinct because the governing verb,
which would if used express a command or exhortation, is
uniformly omitted, although implied in the context.

1 Mace. 10:25. Bactheds Apuwijrpos 7¢ éver 1dv Tovdalwv yaipev.

2 Mace. 9:19. 7ols xpnorols ‘Tovdalots Tols wolitars mwoAAa xaipew
kal Oywaivew kal edmpdrrey Paoiheds "Avrioxos.

Acts 23:26. Klavdios Avoilus 76 kporiore yyeport Pl xaipery.

2 Jno. 10. kai xalpew odrg py Aéyere.

Also Esd. A. 6:7. 8:9. Esth. Add. E:1. 2 Mace. 1:10. Acts 15:28.
Jas. 1:1. 2 Jno. 11. This use is not found in O. T. and but
five times as cited in N. T.; it belongs mainly to the Apoc.

The infinitive in this construction is always in the present
tense. The phrase is idiomatic, employed as a formula of
address in letters and formal utterances. Four verbs appear
in this use, xalpew mainly, and dywaivew, ebrpdrrey, éppdabar.

4) oF VERBS INTRODUCING INDIRECT DISCOURSE (=1).""
The infinitive is used as the object of verbs of saying,
thinking and the like, to reproduce in indirect quotation that
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which was previously spoken or thought. But grammarians
admit to this class only such infinitives following verbs of
above signification as have the same tense as the direct form
and which stand for indicative or optative modal forms in
the original utterance. These limitations are not quite sat-
isfactory, but the way to a better classification is not clear.

1 Sam. 19:14. Aéyovow évoxAeiobar adrév.

Job 34:12. oly 8¢ Tov xlpov droma mwovjoew;

Judh. 13:3. &eredoesbu yap &by

2 Mace. 6:24. woAdoi v véwy dmodaBovres "EXedlupov Tov évevykovra-
et perafelBnrévar els dANodpuAiouov.

Mk. 8:27. ria JLe )\e"yov(rw oi dvlpwmor elvay;

1 Cor. 7:26. vopilw odv roiro xaldv mdpyew-
Also Gen. 26:20. Num. 14:31. 2 Chron. 28:10. Prov. 20:9. Wis.
Sol. 15:12. Wis. Sir. 51:24. Esth. Add. ¥:11. 3 Macec. 3:7.
4 Macc. 2:13. Jno. 12:18. Acts 13:25. 25:4. Jas. 2:14. Rev. 2:9.

The list for Biblical Greek shows 46 verbs followed by
the infinitive in this construction, of which the most common
are Aéyow, €imov, ¢ppul, pdokw, olopar, Soxéw. Kew instances of this
use occur in O. T., while there are many in the Apoc. and
N. T. (mainly in Lk. and Acts).

5) oF VERBS OF HINDERING AND THE LIKE (=v).*

The infinitive is used after verbs of hindering and the like
to express that which one is hindered (actually or conatively)
from doing. The negative py in a few instances accompanies
this infinitive., without reversing the meaning of the phrase.

Ex. 36:6. xu ékwAvly 6 Aaos &rc wpoodépew.

Num. 32:7. a 7 dworpédere tas duavolus ToV vidv 'T. pi duafByva;

1 Mace. 13:49. ékolidovro ékmopedcobfar.

Tob. 1:11. cwerjpyoa v Yuxny pov py Payeiv.

Acts 8:36. 7 koXbee pe Bamrriobivay;

Gal. 5:7. 7is duds évékoyerv arnbeln pn melbecbu;
Also 1 Sam. 25:33. Esd. B. 4:4. Job 33:14. Prov. 3:27. Wis.
Sir. 19:28. 20:21. 4 Mace. 5:26. Matt. 19:14. Lk. 23:2. Acts
4:17. 24:23. Heb. 7:23. 1 Tim. 4:3.
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The list for Biblical Greek shows 12 verbs followed by
the infinitive in this construction, xeAde being the chief one.

2. Purpose.r*t?

1) DISTINCT AND SPECIFIC, WITHOUT ATTENDANT
PARTICLE (=d)."¥

The infinitive is used to express the distinct and specific
purpose of the action or state denoted by the governing verb.

Gen. 19:13. dméorelrev fuas Kipios ékrplfar admiv.

1 Mace. 2:44. oi hourol épvyov els ta vy cowbjvac.

Lk. 4:16. «ail dvéory dvayvivar.
Also Deut. 4:5. 2 Sam. 8:5. Job 1:4.6. Hos. 2:15. Ezek. 20:1.
Wis. Sir. 2:1. Tob. 3:17. Bar. 1:8. 3 Maecc. 5:10. Mk. 3:14.21.
Acts 17:14,26,27. Gal. 1:18. Col. 1:25. Heb. 9:24.

This use of the infinitive is second only to that of general
object in order of relative frequency of occurrence.

2) DISTINCT AND SPECIFIC, WITH PRECEDING dore
(OR ws) (=e).”

The infinitive preceded by the particle dore—in two or
three N. T. instances by «s instead —is used to express the
distinct and specific purpose of the action or state denoted
by the governing verb.

Josh. 8:3. dvéory Inoods . . dore dvaBijvar els Tal.

1 Mace. 4:1,2. mapédafBer Topylas mevrakioyihiovs dvdpas . . dore
émifalelv émi v mapepSBoliy.

Lk. 4:29. vyayov adrov &ws dppios Tob Spovs .
avTov.

Also Num. 5:8. Esd. B. 12:7,8. Esth. 1:22. Isa. 10:2. Dan. 1:4.
Esd. A. 8:15. Esth. Add. A:6. 1 Mace. 10:3. 2 Mace. 2:6.
4 Mace. 1:6. Matt. 10:1. 15:33. 27:1. Lk. 20:20.

This use is found mainly in O. T. (largely in Gen.. Ex..
Lev.), and there are but 8 instances in N. T. counting Acts
20:24 where all editors but W. and H. have this use of the
infinitive. In Lk. 9:52 W. and H. have s, other editors gore.

o ’
. WOTE KaT(leT],lLVLU'aL
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This infinitival phrase of purpose does not appear to have
any different force than the simple infinitive similarly used.

3) MODIFIED AND GENERAL, WITHOUT ATTENDANT
PARTICLE (=0).*

The infinitive is used to express, with diminished pur-
pose force and with a general rather than a specific bearing,
that for which or with reference to which the action or state
of the governing verb is performed or exists.*

2 Sam. 20:3. d&s dpnker dvAdooewv Tov olkov.

1 Kgs. 20:20. wémpacar mojoar v6 mwovypov.

2 Chron. 20:21. éotyoer l,ba/\T(PSOI\JS kal ailvodvras e’fop.oz\oye?(r@al.
kol olvely.

Wis. Sol. 5:13. dperijs onpuelov oddev éoxopev Seiéar.

Judh. 7:21. & pérpe é{docav adrols melv.

1 Mace. 9:29. dvyp Spotos atrg odx éatw éferbelv mpos Tovs éxbpovs.

Mk. 4:9. o5 éer dra dkolew dxoverw. —

MKk. 6:31. kui od8¢ dayelv edkaipov.

Lk. 7:40. Siuwv, éxw ool 1o emeiv.

Acts 742, &orpepev 8¢ 6 Oeds kali mapédwker adrovs Aarpevew Ty
oTpaTLd-

Rev. 3:18. gvuBovietow oou dyopdoar . . xoAXdpiov éyxploar Tovs
dpBurpois oo va B)\e"n'nc-l
Also Gen. 28:20. Deut. 23:4. Josh. 10:18. 1 Sam. 9:7. 2 Kgs.
12:15. Psa. 15:10. 77:24. Isa. 32:3. Wis. Sir. 38:26.27. Tob.
6:9. 1 Mace. 1:15. 4:41. Jno. 4:9.32. Acts 15:2. 16:14. 17:21.
23:17,18,19. Eph. 4:28. Tit. 2:8. Heb. 6:13.

The list for Biblical Greek shows 42 verbs followed by
the infinitive in this construction. of which the most common
are eu’, 88wput, é&xow. Two-thirds of the instances of this use
occur in O. T. (mainly in Ex.., Num.. Deut.. 2 Chron.. Esd.
B.). but the N. T furnishes 41 instances. clearly establishing
the necessity for N. T. exegesis of-this sub-classitication.

*This group of purpose infinitives has been given full recognition for the first time by
Prof. E. D. Burton (*N. T. Moods and Tenses,” p. 147), who says: “Closely akin to the infin-
itive of purpose is the infinitive of the indireet object . . [which] is a complementary limi-
tation of a verb, expressing the direet tendencey of the action denoted by the principal verb,
or other similar dative relation.”
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3. Subject.®

SUBJECT OF A VERB PERSONAL OR IMPERSONAL (=a).""

The infinitive is used as the subject of another verb which
in all but a few instances has a finite form, and is either per-
sonal or impersonal, though more frequently the latter. In
a few instances the governing verb is in the passive voice.
and the subject infinitive is in indirect discourse.

Gen. 41:18. odros kai owéBy éué Te droxatacrabivar éri v dpxiv
pov éxelvov 8¢ kpepaaijvar.

1 Mace. 2:13. o 7 juiv & {gv;

Acts 25:24. Bobrres uy detv adrov v unxére.

Phil. 8:1. & adrd ypdpew tuiv éuol pév odk Sxkvnpdv.

Lk. 2:26. «kal jv adrg kexpypoariouévoy tmd Tod wvebparos Tov dyiov

wy) 18€iv Gdvarov mplv &v 8y Tov xpioTov Kupiov.
Also Gen. 2:18. Jud. 9:2. 2 Sam. 3:37. 4.10. 14:32. Psa. 117:8.9.
Job 42:17a. Jer. 8:17. 22:15. Esd. A. 4:22,39. Wis. Sir. 20:2.
Judh. 11:13. Tob. 3:6. 2 Mace. 5:2. 6:6. Matt. 12:2. 18:7.8.
Lk. 16:17,22. 2 Cor. 5:10. Heb. 9:26. Jas. 3:10. Rev. 7:2.

The infinitive in this construction occurs more frequently
in N. T. than in O. T. or Apoc.

4. Result.*

1) AcTuAL OR HYPOTHETICAL, WITHOUT ATTENDANT
PARTICLE (=p).™

The infinitive is used to indicate the result of the action
or state of the governing verb. This result may be either
(1) actual, if the result is viewed as having come to pass
(applicable to past, rarely to present, time); or (2) Lypothet-
ical, if the result is the natural or probable consequence
which would follow upon a given cause, though this result
is not distinctly viewed as having come to pass (applicable
to past, present or future—generally future —time).

Actual.—Deut. 29:27. xal opyichy Guvug Kipos érl myv ynv éxei-

- )
v érayayely ér avTiv KaTG Tdoas TAS KaTdpas.
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Esd. A. 9:7. "Egpas elmev adrols “Yuels PYWOU)TATE KAl TUVOLKITATE
yovably addoyevéow, mpoobBeivar duapriov ¢ lopofA.

Acts 5:3. 8w 7 érhijpwger 6 Saravas Ty kapdlav cov Yeloracbal oe
T0 wvebpo. 7O dyov kal voodicachar dwo Tis Tipfs Tod xwplov;

Also 1 Sam. 16:1. Esd. B. 9:14. Jer. 39:23,32. Wis. Sir. 46:9.
Lk. 10:40. Acts 27:21.

Hypothetical.— Ex. 23:1. od gvvkarabijoy pera tod ddikov yevéaba
,mip‘rvq (’l'SLKOS-

Wis. Sir. 5:5. wepi éthaopod uy dpofos yivov, mpoabeivar duapriav
ép’ dpaprios.

Heb. 6:10. od yap déixos 6 feds émhabéorbar Tod Epyov dubv.

Also Lev. 22:8. Deut. 9:8. 1 Sam. 5:10. 2 Chron. 28:13. Tob.
4:13. 1 Mace. 2:34. Rom. 1:10. Eph. 3:17. 6:19. Col. 4:3,6.
Rev. 5:5. 16:9.

The unattended infinitive is found less frequently than
the infinitive with dore to express result in Biblical Greek as
a whole, but the reverse is the case in O. T. The N. T. has
but 12 instances of the unattended form, while the dore form
appears 55 times.

The strong presumption, especially in N. T., is that the
infinitive of result with dore will be found to denote actual
result, the unattended form hypothetical result. That is
not always the fact, however, as illustrations in this and the
following section show.

2) AcruAL OorR HYPOTHETICAL, WITH PRECEDING dore
(OR ws) (=1f)."°

The infinitive preceded by dore (o1 os) is used to indicate
the result of the action or state of the governing verb. This
result may be either actual or hypothetical (see the preced-
ing section), but it is usually actual.

Actual.—2 Kgs. 10:11. «kai érdraev Eiod mdvras rovs év 16 olkw
‘Axaafl . . doTe py KoTaMTEV adTOVS KATAALUpO.-

2 Macc. 1:22. awmjpbn mvps peydy, dore Bavpdoar wdvras.

Matt. 13:54. é8/8uokev adrovs év T owaywyn avtdv, woTe ékmwhijo-

3 N N !
geabor avTovs kal Aeyew.
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Also Gen. 84:30. Ex. 12:4. Jud. 7:2. 2 Chron. 14:13. Esd. A.
5:62. 1 Mace. 15:10. 2 Mace. 1:19. 3:24. 3 Mace. 2:26. Matt.
8:24 98, 12:22. 13:2,32. Mk. 2:12. 3:20. Lk. 4:7. Acts 5:15.
15:39. Rom. 7:6. 2 Cor. 7:7. Phil. 1:13.

Hypothetical.— Deut. 28:35. mardéae oe Kipios . . dore py 8v-
vacglal o€ labjvar.

Tob. 3:10. radra édroloaca éAvmify adddpa dote drdyéacor.

1 Cor. 13:2. «dv é'xw waoay 1'7‘71/ wloTw OoTE (’)'prl ,chLo-nivew.
Also Lev. 26:15. Josh. 22:29. 2 Sam. 14:7. 2 Kgs. 9:37. Esd.
B. 12:5. Psa. 103:35. Isa. 8:8,22. 1 Macc. 15:9. Only instance
in N. T. cited above.

In the Apoc. only there are a few instances where ws is
used instead of Jore in this construction, see Wis. Sol. 5:12.
2 Mace. 2:21,22. 4 Mace. 14:1.

3) EPEXEGETIC OR EXPLANATORY, WITHOUT ATTENDANT
PARTICLE (=s)."

The infinitive is used after a verb or noun to indicate more
specifically the content of the action or state of that verb or
noun which it limits, or even to indicate some looser relation
between the two.

Gen. 17:7. omjow v 8ubijkyy pov dva péaov éuod kal dvd péoov
oot . . els dwbikngy aldviov, eval oov Beds.

Deut. 20:19. oyt éorebpeioes ta dévdpa adris émPBalelv ér aira
ai dnpov.

1 Kgs. 2:4. é&w ¢pvAdéwaw ol viol oov ™y 680v adrdv mopeveobu
évomiov éuod év dAnleln. .

Tob. 4:18. w3 iwepypavedov 77 kapdia oov dwd oV ddeddpdr wov
. . Aafey ceavrg & adrdv yuvaika.

1 Mace. 2:22. 7ov vouov 100 Baoiréws odk dkovadueda, mapefeiv
™V Aatpioy Judv.

Lk. 2:1. éa\ev 3dypa wapd Kaioapos "Avyoiorov dmoypdperfal
wdocay TV olkovpérnyy,

Acts 15:10. =i wepdlere Tov Oedv, émibeivar Lvyov émt tov TpaxnAov

TV palbyrov;
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Rom. 1:28. mapédwxev adrods 6 Oeds eis dddkuypmov vodv, mowely 1o uy

kabrkovra,
Also Gen. 24:48. Num. 14:36. 1 Sam. 12:23. 22:13. 2 Chron.
22:7. Jer. 51:7,17,25. Esd. A. 3:6. 4:43. Wis. Sir. 46:7. Judh.
8:16. Bar. 1:22. 2 Macc. 6:8,9. 14:18. Acts 20:24. 1 Cor. 5:1
(with dore, rare). Eph. 1:10. Tit. 2:2. Heb. 5:5. Rev. 16:19.

This epexegetic or explanatory use of the infinitive stands
related to the infinitive of result somewhat as the infinitive
of modified and general purpose stands to that of distinect
and specific purpose. Both seem to be an extension and
modification of the earlier and stronger use.

This construction of the infinitive is found most frequent-
ly in the O. T. historical books (in Deut. 36 times). The
Apoc. also use it freely. The N. T. uses it sparingly. hav-
ing but 15 instances, yet these are clearly of this class.

4. Limiting Nouns, Adjectives (and Adverhs).*"

1) NOUNS SIGNIFYING ABILITY, FITNESS, NEED,
TIME, ETC. (=h).'"

The infinitive is used after certain nouns, adjectives (and
adverbs) to complete or make specific the idea of the word
thus limited.

Gen. 29:7. odrw dpu cuvaxbijvar T& kTijvy.

1 Sam. 30:4. kal ékhavoav éws Srov otk My év adrols loxvs &re kAalew.

1 Mace. 1:18. éwkav adrols éoveluv mojoar Td dikardpara.

2 Mace. 9:22. éxov modpy éAwldu ékpeifeabur v dobéveav.

Lk. 14:18. dypov Nyopnoa kal éxo dvdykny éSedBwv delv adrov.

Gal. 5:3. dpehérys éoriv Ghov Tov vipov woujoud.

Also Num. 30:14. 1 Kgs. 2:1. 3:9. Esth. 2:12. Isa. 27:2. 58:5.
Esd. A. 8:22. Wis. Sir. 15:20. 20:4. Judh. 13:5. Matt. 3:14.
Jno. 19:40. Acts 24:15. Rom. 13:11. Heb. 7:5,11. Rev. 11:6,18.

These supplemental infinitives after nouns and adjectives
perform a similar function to that of the object infinitives
after verbs.

The infinitive in this construction is found most {frequent-
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ly in N. T. The nouns commonly so limited are éovoiu, xpela,
&os, dvdyxy, e\ris, dpa, kapds. The infinitival limitation of nouns
is slightly more frequent than that of adjectives.

2) ADJECTIVES (AND ADVERBS) OF LIKE SIGNIFICATION
(=g)"
(For description see under preceding section.)

Deut. 1:14. xadov 70 pjua 6 éAdAnoas momjoat.

Esth. 8:13. éroluovs 1e elvar wdvras tods Tovdalovs els Tavryv v
Nuépav molepfioar adrdv Tovs Umevavriovs.

Wis. Sol. 16:9. & déwow joav Imo TowovTwr kodacBivar.

1 Macc. 13:40. € twes émmijdeor tpudv ypadivar els Tovs wepl
vpds, évypapéalooar.

Lk. 15:19. odkére elpl déwos xAnbijvar vids aov.

1 Cor. 7:39. éxevbépu éotiv & Oérer yapnBijvar.

Also Gen. 25:28 (with dore, rare). Num. 35:31. Esd. B. 10:12.
Psa. 111:7. Isa. 8:8. Wis. Sir. 22:15. Bar. 4:17. 2 Macec. 3:6.
4 Macc. 3:4. 9:1. Matt. 3:11. Acts 2:24. Heb. 5:11. 2 Tim. 2:2.
1 Pet. 4:3. Rev. 4:11.

There are but a few instances where the infinitive is used
in this same way to limit adverbs; where they do occur the
adverb is an adjective inexactly used, or the adverb is used
with the verb in an idiomatic phrase.

Jer. 31:16. éyyds juépa MowaS érbeiv.

Acts 21:13. éyw yap od uévov debijvar dAAG kal drobaveiv eis "Tepou-
calyp éroipws éxw Umép TOV Ovdparoes Tov kvpiov Inaod.

Also 2 Mace. 6:11. 2 Cor. 12:14.

6. With Hpiv or piv 1.
THE PHRASE HAVING A TEMPORAL SIGNIFICANCE (=x).*

The infinitive, preceded by the temporal adverb mpiv or
wpiv 7, 18 used to indicate an action or state antecedent in
time to that denoted by the verb to which it stands related.

Isa. 48:5. kai dvjyyadd cou madad mwpiv éNfelyv émi oé.

Wis. Sir. 11:8. wpiv 4 droloor py dmwoxpivov.
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Lk. 22:61. wpiv dAékropa Puvijour orpepov drapviioy pe Tpls.
Also Ex. 1:19. Josh. 2:8. 2 Kgs. 2:9. Prov. 18:13. Mal. 4:4.
Isa. 7:15,16. 28:4,24. Wis. Sol. 2:8. Judh. 7:14. Tob. 2:4. 3:8.
4:2. 2 Mace. 8:14. 13:13. Matt. 1:18. 26:34.75. Mk. 14:30.72.
Jno. 4:49. 8:38. 14:29. Acts 2:20. 7:2 (all the N. T. instances).

There are 35 instances of mpi to 23 instances of =piv 7; only
in the Apoc. is this relation reversed. Of the 11 N. T. in-
stances eight have wmp&v. The infinitive in this construction
is always anarthrous.

7. Apposition.®
STANDING IN APPOSITION WITH A NOUN OR PRONOUN (=c¢).*

The infinitive stands in apposition with a preceding noun
or pronoun to emphasize, restrict or describe it.

1 Sam. 19:26. «xai edfivly 6 Aéyos év dpburpols Aaveld émiyopBped-
gor 7@ Paciel.

Esd. A. 8:25. eddoyyrds pdvos 6 xipios 6 dovs Tuvra els Ty xapdlav
pov 700 Bacidéws, dofdoar Tov olkov adTov Tov év lepovaaliu.

Eph. 4:17. robro olv Aéyw . . uykér tpds mepumrarelv kabbs kal Td
vy mepimrarel.
Also Gen. 34:14. Josh. 9:26. Judg. 20:3%. 1 Kgs. 3:6. Psa.
26:4. Jer. 9:24. 1 Mace. 4:45. 9:10. Acts 15:28. 26:16. 2 Cor.
10:13. Eph. 3:6. 4:17. 1 Thess. 4:3.4. Heb. 9:8. Jas. 1:27.

In a few instances the infinitive follows ovres as though
in apposition with it, see 2 Sam. 3:10. Esth. 2:22. 1 Pet. 2:15.

The difference between the infinitive in apposition and
the epexegetic infinitive (=s) is more formal than real; in
general, when the infinitive of closer definition limits a verb
it is classed as epexegetic. when it limits a noun or pronoun
and the two are set rhetorically over against each other it is
classed as appositional.

8. Prepositional Object.®
STANDING AS THE OBJECT OF A PREPOSITION (=Kk).*

The anarthrous infinitive is found, in a few instances in
the Septuagint. as the object of a preposition. The prepo-
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sitions used in these cases are s, ¢ws, &ws ob, uéxpi(s) ov, the last
three being improper prepositions. The oJ attached to the
last two was originally the genitive singular of the relative
pronoun, but in this idiomatic combination has lost its force.

Judg. 6:11. Tedeww vios adrot paBdilwy oirov év Apvg els ékpuyely
dmo mpoocdmov 1o Maddu.

Psa. 122:2. odrws of dpbarpol fudv wpos Kipov tov Oedv judv
éus oV olkrepfioon fuds.

1 Macc. 16:9. “Iwdvvys 8¢ karediwfev adrovs &ws éNfeiv eis Kedpow.

Tob. 11:1. éropedero péxpis od éyyloar adrov eis Nuwevy).
Also—eis, Esd. B. 22:24. Wis. Sir. 38:27. Judh. 4:15. &ws,
Gen. 10:19,30. 13:10. Judg. 6:4. 11:33. 19:8. 1 Kgs. 2:35¢. 4:31.
1 Mace. 16:9. &s of, Ru. 3:3. Esd. A. 1:49. puéxpi(s) of, Esd.
A. 1:54. 6:6. All the passages cited.

All the instances are temporal clauses except those of eis;
they are purpose or object clauses.

These temporal particles introducing the infinitive are
here treated as improper prepositions, rather than associat-
ing them with the mpiv phrases (=x) because they are not
uncommon with the articular infinitive (only the o) naturally
is not then used). Ina few idiomatic or abbreviated phrases
the article is sometimes omitted. The eis phrases admit of
no other classification than this.

9. Parenthetic Absolute.!
UsEDp IN A PARENTHETIC CLAUSE, INDEPENDENTLY (=r).'
The anarthrous infinitive is once used in Biblical Greek
independently in a parenthetic clause introduced by os. ex-
pressing a limitation of the whole sentence (a use which
perhaps arose from the infinitive of purpose).
Heb. 7:9. «xai ws &ros elmeiv, 8 "ABpoap kat Aevels . . Sedekdrwrac.
10. For the Imperative.’
AS A PRINCIPAL VERB, OF EXHORTATION (=n).!
According to some N. T. grammarians, the infinitive is
once used as an independent verb to express an exhortation.
Phil. 3:16. #=Ayv es 6 épbdoaper, TG adrd oroxeiv.
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4. THE USES OF THE ARTICULAR INFINITIVE.

1. Prepositional Object,'*™

STANDING AS THE OBJECT OF A PREPOSITION, WITH
T0Y, 7@ OR 76 (=k). 1"

The infinitive preceded by the article is used. like a noun,
as the object of a preposition. The article assumes the gen-
itive, dative or accusative form according to the case required
by the preposition, but is always of the neuter gender.

Gen. 32:19. Aahijoare 7¢ 'Hoav év 7§ elpeiv duas adrov.

1 Chron. 19:7. §Abov eis 70 moleujoar.

Psa. 108:4. dvri tob dyardv pe &v8iéBadAdy pe.

Isa. 5:13. aiypdrwros 6 Aads pov éyeribly dua 10 py €idévar adrovs.

Wis. Sol. 18:12. odd¢ yap mpos 76 Odpar of {bvres foav ixavol.

Judh. 8:35. od yap épd uiv éws Tob Terecbhrar & éyw wold.

Bar. 3:28. dnddovro mapa 70 py Exew ¢ppovyow.

1 Mace. 11:11. &dywoer adrov xdpw Tod émbopfoa adrov mhs Ba-
agukelas adrod.

Matt. 6:1. mpogéxere v dukaoaivyy Tudv uy wowely Eumpootey TéV
dvlpamov mpos 16 Beabjvar adrois.

Mk. 14:28. dAha pera 1o éyepbijval pe mpodfw duds els v Lakiralav.

Acts 8:40. edayyehilero . . €ws Tob éNBelv adrov eis Kawoaplav.

Rom. 15:13. 6 8¢ feos mjs éAwibos mAnpiioar duds wdoys xapds Kai
e€ipnvys év TQ moTEvEW, €ls TO TEpLooevay Vuds év TR €Amide.

Also Ex. 1:6. 10:26. 16:8. Josh. 5:1,7. 22:10. 1 Sam. 9:9,13,15.
Psa. 31:3,4. 86:20. 51:5. Jer. 2:15,35. 9:13,16. Dan. 2:13,30.
Esd. A. 5:2,43,53. Wis. Sir. 4:9,31. 23:20. Bar. 1:8,9,19. 4:28.
1 Macc. 4:16,46. 5:4,19. 2 Mace. 1:3,13. 7:7,9,14. Matt. 13:4,5.
26:2,32. Lk. 2:4,6,21. 22:15,20. Acts. 3:19,26. 7:4. 8:11. 23:15.
2 Cor. 7:3,12. 8:11. Heb. 2:8,15,17. 10:2,15. Jas. 1:18. 4:2 15.

This use of the articular infinitive constitutes nearly one-
half of all instances of the articular infinitive in Biblical
Greek, and is found in about equal proportion in each of the
three great divisions, O. T., Apoc. and N. T.
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The whole number of prepositions followed by the artic-
ular infinitive as object is 22, of which 9 are improper prep-
ositions (such as are not used in composition with verbs).
&, dpa are always followed by the dative form of the article
with the infinitive; els, perd, mapd always by the accusative
form; é&ws, wpd, dvri, dmo, é, p.e'xpl.(g), Xdptv, mepi, dumpoobev, SoTepov,
dvev, whijv, dvexa(ev) always by the genitive form. Of the four
prepositions which remain, &d has accus. 93 times, gen. 1;
wpds has accus. 38 times, dat. 2; ywép has gen. D times, accus.
1; éx{ has gen. 1, dat. 1.

In the O. T. are found in this construction all but two of
the 22 prepositions just named. The Apoc. have 18 of them,
and the N.T. 10 of them (év, mpd, perd, évs, €s, dud a. ., mpos a..
ék, dvri, éveka). The order of freqency of those prepositions
which occur commonly in this construction may be seen in
the following table:

Bib. Grk. &% es™ perd'™ 8ud® ws® wpd® mpds 3 wapd
Old Test. &* uperd® éos™ mpd** 8d®  €ls™ wapd™ mwpos™
Apocrypha &® 8™  eis®™  E&ws' wpds'® perd” wps® &P

rE q I
New Test. es™ &™  8d® perd® wpds!® mpd? ws! !

The preposition év, which occurs in this construction near-
ly as many times (through Hebraistic influence) as all others,
indicates generally a relation of contemporaneity or attend-
ant circumstance between the act or state denoted by its in-
finitive and that of the verb to which it stands related, e. g.
Matt. 27:12. Lk. 8:40. and Matt. 13:4. Lk. 9:29. Sometimes,
however, the idea conveyed is that of content or substance.
e. g. Lk. 12:15. Heb. 3:12. Perhaps the idea is that of means
in Jer. 11:17. Acts 3:26.

The preposition =pds (W. accus.) denotes generally the end
to which an act or state is directed, or toward which it tends.
In Lk. 18:1 it denotes simply reference. In Wis. Sir. 18:12
it limits an adjective as would the infinitive alone. With
the dative mpds denotes contiguity of time or circumstance,
Ex. 1:16. 2 Mace. 7:14.

1
‘
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The preposition els, which is found in this construction in
N. T. more frequently than any other, denotes generally the
purpose of the act or state of the related verb. But in some
cases the purpose force is weak (=o0), e. g. 1 Kgs. 22:8. Matt.
26:2. 1 Cor. 11:22. In some cases also eis denotes result, eith-
er actual (e. g. Esd. A. 8:7. Rom. 1:20) or hypothetical (e. g.
Esd. A. 2:24. Rom. 6:12. Sometimes it is used epexegetical-
ly (=s), e. g. Esd. A. 8:84. Sometimes the eis phrase is used
like a simple infinitive as object of a verb of beseeching or
exhortation, e. g. 1 Thess. 3:10. And rarely it limits an ad-
jective, like a simple infinitive (=g), e. g. Phil. 1:23. Jas.
1:19. These highly developed uses of eis with the articular
infinitive belong mainly to the N. T., and are infrequent.

2. Purpose
1) DISTINCT AND SPECIFIC, WITH 7ov (=¢).7"

The infinitive preceded by rob is used to express the dis-
tinct and specific purpose of the action or state denoted by
the governing verb.

Gen. 8:7. améotelhev Tov xdpaka ToU 18€lv €l kekdmakey TO VOwp.

1 Mace. 3:52. 8ov ta vy owijkrar éb fuas Tob éfdpar Nuds.

Lk. 22:31. 6 Saravas épmjoato dpds 100 cundoar ws Tov oirov.
Also Judg. 1:1,14. 1 Chron. 16:35,40,43. Psa. 36:14. 100:6,8.
Am. 6:10,14. Jon. 1:3,5. Isa. 5:2. 49:5,8. Judh. 7:13. 15:8,12.
1 Mace. 6:12,15,19. 8:3.15,18. 13:1,20,21,34. Matt. 2:13. 11:1.
Lk. 8:5. 24:29,45. Acts 3:2. 5:31. 26:18. Rom. 6:6. Phil. 3:10.

This use of the articular infinitive, second in order of
frequency in Biblical Greek, is found mainly in O. T.; there
are but 33 instances in N. T., and these are almost wholly
in Matt., Lk. and Acts.

In Esd. B. 6:8 there seems to be an instance where the
article with the infinitive of purpose has the form r¢ instead
of rod. Lightfoot argues ( Notes on the Epistles of St. Paul) for
a rendering of similar forms in 1 Thess. 3:3. 4:6 as denoting
end or result; but these may better be classified differently.
the first as verbal object, the second as in apposition.
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2) MODIFIED AND GENERAL, WITH 7o (=o0).”

The infinitive preceded by the article 7ot is used to ex-
press, with diminished purpose force and with a general
rather than a specific bearing, that for which or with refer-
ence to which the action or state of the governing verb is
performed or exists. (See above, p. 11.)

2 Kgs. 17:17. érpdfnoav Tod mojoar 76 movypov év dpbarpols Kuplov.

2 Chron. 30:17. of Aevelrar Jjoav 700 Olewv 76 pdoek wavri,

Psa. 118:76. yembijre 8y 16 é\eds gov 10D mapakaléoar pe.
Also Judg. 9:15. 2 Kgs. 22:5,6. 1 Chron. 17:4. 23:5,23,32. Ksd.
B. 2:68. 3:10. Psa. 118:112,173. Eccl. 1:13. 8:11. 9:10.

The verbs followed by the infinitive in this construction
are 22 in number; here also the most common are elui, 8/8wput.
This use of the articular infinitive seems to be confined to
the O. T., and occurs there mainly in Kgs., Chrons., Esd. B..
Psa. and Hcel.

3. Verbal Object.’”
A. WITH 74, AS THE OBJECT OF A VERB (=0)."

The infinitive preceded by the article ¢ is used as the
object of another verb to complete or make specific its
meaning. (See above, p. 7.)

Jer. 4:22. ocogol elow Tol kakomoujoar, T6 8¢ kaAds mwojoar ok
E"n’é‘yV(J)O'(LV.

2 Mace. 3:33. 8w y&p adTov ool KEXCipLO’TU.L TO Zﬁv Kﬁptos.
Rom. 13:8. undevi undév dpelXere, € my 70 dAXjrovs dyamdv.
Also Isa. 21:3. Ezek. 18:23. 2 Macc. 2:28. 3 Mace. 2.23. 5:32.

Acts 25:11. 1 Cor. 14:39. 2 Cor. 8:10,11. 10:2. Phil. 2:6,13.

This use of the articular infinitive is found mainly in the

N. T., where it is for the most part Pauline, and infrequent.

B. WITH 700, AS THE OBJECT OF A VERB,

1) oF VERBS IN GENERAL (=100)", EXCEPT—
The infinitive preceded by the article 7ot is used as the
object of another verb to complete or make specific its
meaning. (See above, p. 7.)

[
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Gen. 8:12. wd\w &améoreder v mepLoTepdy, kil ob mpoaébfero
700 émioTpéfar wpos adrov Ere.

Jer. 18:8. uperavorjow mepl ToV xkukdv ov éNoywwduqy TOD moujouc.

Judh. 13:12. éomovdacav 100 karaBijvar éml v miAyy s molews.

1 Macc. 3:31. éBovAedravro Tob mopevbivar eis Ty Ilepoidu.

Acts 3:12. juiv 7{ drevilere ws iy Suvduer 7 edoefely memorprioy
TOV Tepurarely aldTov;

Jas. 5:17. mpoayiéato Tob wmy) Bpéar.

Also Ex. 2:18. Josh. 23:13. 2 Sam. 2:23,28. 1 Chron. 21:1.30,
Psa. 30:3,14. 77:17,38. Isa. 11:9.11. Jer. 18:6. 28:63. Wis. Sir.
51:18. Judh. 2:13. 1 Mace. 6:27,57.59. 14:41,47. Lk. 1:9. Acts
21:12. 23:20. 1 Pet. 3:10. All N. T. instances cited.

The verbs followed by the infinitive in this construction
are the same as those found frequently used in the same way
with the anarthrous infinitive (see above. p. 7). This use of
the articular infinitive belongs mainly to the O. T.

The following sub-classes (j. v) are also object infinitives.
but because they present the object idea in a special aspect
it 1s desirable to arrange them into groups by themselves.

2) OF VERBS OF COMMANDING, PROMISING AND THE
LIKE (=j).%

The infinitive preceded by the article rob is used as the
object of verbs of commanding. promising and the like. to
indicate that which one commands another to do. or promises
(generally under oath) to do for another. (See above. p.7.)

1 Kgs. 17:9. 8od évréralpme éxel ywvousli xipa Tod Swurpéderr oe.

Judg. 21:7. jpeis opdoaper & Kuplo Tod py dotvar alrols dmo tév
Gvyarépwv Juodv els yvvaikas.

1 Mace 11:22. éypayer Toavabav tob py mwepkabiobor xkal Tov drm-
avToaL adTov.

Acts 15:20. 8w éyd kplvw . . émoreldar adrols 10U dmwéyecbar TOV
b4 P X

dAoypudrov OV eldvlov.

Also Lev. 8:34. 1 Sam. 15:19. 1 Kgs. 1:35. 8:53. 1 Chron. 17:6.
Esd. B. 10:5. Psa. 90:11. Isa. 5:6. Jer. 839:35. 1 Macc. 5:49.
10:63. 13:37. Lk. 4:10. All Apoc. and N. T. instances cited.
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The verbs followed by the infinitive in this construction
are 10 in number, of which the most common are évréAloua,

i3 4 L4
elmov, Ypapw, OUVUMLL.
3) oF VERBS OF HINDERING AND THE LIKE (=v).”

The infinitive preceded by the article ro? is used after
verbs of hindering and the like to express that which one is
hindered (actually or conatively) from doing. The negative
wj in one-third of the instances accompanies this infinitive.
without reversing the meaning of the phrase. (See above,p.9.)

1 Sam. 25:26. é&dlvoéy oe Kipos Tob uy ébelv eis aipa abgov.

Esd. A. 2:24. viv odv énérafa dmokwAioar Tovs dvfpdmouvs éxelvous
700 oikodouoar THY mTOALY.

Lk. 4:42. kareiyov adrév 100 pmy mwopevecfur 4w abrdv.

Rom. 15:22. 8w kot évexomrdunv Ta moAXd Tob éNbelv mwpos vuds.
Also Gen. 23:6. Ru. 1:13. 2 Chron. 11:4. 15:16. Mic. 2:4. Jer.
7:10. Esd. A. 5:36,69,70. Wis. Sir. 18:22. 1 Macc. 7:24. 3 Macc.
2:28. 3:1. Lk. 24:16. Aects 14:18. 20:20,27. 2 Cor. 1:8. All
Apoc. and N. T. instances cited.

The verbs followed by the infinitive in this construction
are 22 in number, the only common one being xolie and its
compounds. It is noteworthy that the articular infinitive is
used more often than the anarthrous infinitive in this way.
Also, that the genitive construction is normal after verbs of
hindering, while in the preceding classes of object infinitives
(bb, j) the accusative should be used, the genitive being pos-
sible only because rod with the infinitive has for the most part
lost in Biblical Greek its genitival character.

In 1 Cor. 14:39 is one instance where the accusative form
76 is used after kwAjw; this is in accordance with the classical
Greek usage; but in this case the context and position of the
infinitive suggest that the accusative is due to assimilation
to the form of the preceding infinitive with which it stands
correlated. It belongs under this classification to group 0.

1 Cor. 14:39. dore, ddedpol pov, {nhoire 76 mpodyrever, kil 76

Aadely py kwlilere yAdooais.

i
|
i
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4. Result 1%

1) AcTvAL OrR HYPOTHETICAL, WITH rob (=f).%

The infinitive preceded by the article 70?0 is used to indi-
cate the result of the action or state of the governing verb.
This result may be either actual or hypothetical. (See
above, pp. 12-14.)

Actual.—Ru. 2:10. 7 re edpov xdpw év dpBulpols oov Tod ém-
yvoval pe; .

2 Chron. 33:9. érAdvgoav . . Tovs karowkodvras év Tepovaadijpu, T0D
ToUjoaL TO wovnPoY Vwep mwdvta Ta €Gvy).

Wis. Sol. 10:8. éBrdByoav Tov py yvdvar T& kaAd.

1 Mace. 14:36. & tals Nuépats adtod evodwldy év Tals xepaiv avTod,
Tod éapbijvar va vy éx Tis xdpas alrdv.

Also Ex. 7:14. 145, 1 Kgs. 2:27. 16:28b. Esd. B. 9:R.9. Psa.
104:25. Jer. 7:30. 11:17. Esd. A. 8:76. Wis. Sir. 44:8. Judh.
7:25. 1 Mace. 15:25.  All Apoc. instances cited; none in N. T.

Hypothetical.—2 Kgs. 5:7. kal elwov ‘O feds éyb 10d bavardoar
kat {womromaar;

2 Chron. 32:11. odxi Elexlus drard duds 1od mapadotvar duds;

Wis. Sir. 42:1. kai py AdBys mpdowmrov T0d duaprdvew.

Acts 18:10. oddeis émbroerul oo T0v kukdoal oe.

Rom. 7:3. éav 8¢ dmolbdvy 6 avyp, éxevbépu éoriv dmo Tob vépov, Tov
piy €var adTiy powxaAida yevouevmy dvdpl érépw.

Also Lev. 4:3. 26:44. Deut. 8:11. 1 Sam. 15:26.29. 1 Kgs. 18:9.
2 Kgs. 5:7. Esd. B. 9:14. Psa. 118:5. 140:4. Ezek. 33:15. Acts
10:47.  All Apoc. and N. T. instances cited.

This use of the articular infinitive belongs mainly to the
O. T., where it occurs oftener than might be expected. A
few other N. T. infinitives may belong to this class, e. g.
Matt. 21:32. Acts 7:19; there is ambiguity in some cases.

2) EPEXEGETIC OR EXPLANATORY, WITH rob (=¢)."

The infinitive preceded by the article rov is used after a
verb or noun to indicate more specifically the content of the
action or state of that verb or noun which it limits. or even
to indicate some looser relation between the two.
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Gen. 3:22. 8o "Adap yéyover s €is € fudv, Tob ywwokew kalov
xal moVNpPdv.

Judg. 8:33. #nkav éovrols 7§ Bdal duabijkyy Tob elvar adrols adrov
els Oedv.

Psa. 77:18. éemelpacav Tov Geov v tals kapdiars abrdv, Tod alrjow
Bpopara Tals Yuxals atrdv.

Bar. 2:8. odk &roujly dmokdre mavros Tod olpavod kabd émoinoev év
Tepovoadijp, . . 700 payely fuds dvBpwmov gapkos viot avTod.

1 Mace. 3:29. of ¢pdpor Tiis xdpas SAiyor xdpw T7s dixooTacias . .
#s kareokelagey ev T ¥, Tod dpar T& vépwa & oav b Juepdy TOV TpaTwY.

Gal. 3:10. émwardparos mas s ovk éupuéver mAgw TOls yeypoppmevos
&v 76 BBAG Tob vipov Tob wojoar adTd.
Also Gen. 19:19. 47:29. 1 Sam. 14:34. 1 Kgs. 11:33. 2 Kgs.
11:17. 21:16. 2 Chron. 6:23. Esd. B. 20:29,30. Psa. 77:18. 110:6.
Jer. 11:5. 36:10,11. All Apoc. and N. T. instances cited; the
single N. T. instance is a quotation from the O. T.

This use of the articular infinitive belongs almost wholly
to the O. T. A few more instances, e. g. Rom. 1:24, are lo-
cated here by some grammarians.

5. Limiting Nouns and Adjectives.''®

1) NOUNS SIGNIFYING ABILITY, FITNESS, TIME, ETC..
WITH 7ov (=71)."

The infinitive preceded by the article rov is used after
certain nouns and adjectives to complete or make specific
the idea of the word thus limited. (See above, p. 15.)

Deut. 8:18. airds oow 8idwat v loxiv Tod morjoar Stvaur.

1 Kgs. 3:9. «ai ddoeis 7'({5 Soﬁktg ooV Kap&'av . . ounely dva p.e'(rov
dyaBod kai kakod.

Wis. Sir. 9:13. dmwexe dmd dvbpdmov o5 éxer éovolav Tod Povedoar.

1 Mace. 9:45. ok éorw tdmos Tod éxkxAivar.

Acts 27:20. mwepippeiro éAwis mwioa 10D odledOar Huds.

Heb. 5:12. walw xpelov éxere Tob diddokew uds Twa o ororyela.
Also Gen. 2:9. 16:3. 2 Chron. 22:3. Psa. 67:21. 101:14. Am.
8:11. Jer. 13:25. 1 Mace. 10:73. 12:25,40. 4 Mace. 9:15. Lk.
1:57. 2:6,21. 10:19. Rom. 8:12. 15:23. Phil. 3:21. 1 Pet. 4:17.
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This use of the articular infinitive is found in about the

same proportion in each of the three divisions of Biblical

’ Greek. The nouns commonly so limited are much the same
as in the corresponding use of the anarthrous infinitive.

ADJECTIVES OF LIKE SIGNIFICATION, WITH tod (=¢).”
(For description see under preceding section.)

1 Sam. 13:21. v 6 Tpvynrds éroypos 10d Bepllew.

Jer. 4:22. copol elow 10D kaxowoujoa.

1 Mace. 5:39. éroypor 1ov éNbetv émi oe eis mwolepov.

1 Mace. 10:19. émerideos € Tov elvar Hudv dios.

Lk. 24:25. & dvénraw kal Bpadels ) xkopdla Tod mioredew éml waow
ols éXdAnoav oi mpodyTaL.

Acts 23:15. éroupol éoper Tod dvelelv avTov.

Also Gen. 3:6. 2 Kgs. 4:8. Mic. 6:8. Jer. 47:5. Ezek. 21:11.
Judh. 12:16. 1 Mace. 3:58. 13:37. All Apoc. and N. T. in-
stances cited.

This use of the articular infinitive is noticeably less fre-
quent than the use with nouns just described, or the corres-
ponding use of the anarthrous infinitive. The only adjec-
tive often limited by the articular infinitive is éroupos.

6. Subject. '

1) WITH 7o, AS SUBJECT OF A FINITE VERB (=«)."

The infinitive preceded by the article ¢ is used as the
subject of another verb. The article seems in some cases to
emphasize the substantival idea of the infinitive, but such
significance does not appear in every instance.

Psa. 72:28. éuol 8¢ 16 mpookoAddchur 176 kvply dyabov éorw.

Jer. 2:19. yvol kat (8¢ 61L mikpov gou To Kkaraliwely o€ éue.

Wis. Sol. 15:3. 76 yop émloracful oe 6AdkAnpos Sikaroovvy).

2 Mace. 2:32. ednbes yap 16 pév wpo tis iotoplas wAeovalew. Ty
8¢ ioToplav émiréuvew.

Mk. 10:40. 76 8¢ xubioae ék delidv pov . . ovk &oTw éuov Sovvar.

Rom. 7:18. 7o y&p Oéxeww mlp(iKeL-mL' oL, 1o 8¢ KurcpydCeUGaL 70

KaAov ov.

Also 1 Sam. 15:22. Prov. 9:10. 16:7. HEeel. 5:4. Job 28:25. Jon.




28 THE INFINITIVE IN BIBLICAL GREEK.

4:3. Wis. Sol. 11:21. 12:18. Wis. Sir. 46:10. Judh. 12:18. Tob.
12:6. 4 Mace. 5:8,20. Matt. 15:20. 20:23. Rom. 14:21. 1 Cor.
11:6. 2 Cor. 8:11. 9:1. Phil. 1:21,22,24,29. Heb. 10:31.

This use of the articular infinitive is found least often
(proportionate to amount of material) in the O. T., while in
the N. T. it is the third use of the articular infinitive in order
of frequency, the majority of instances being in the Pauline
writings.

2) WITH 7o, AS SUBJECT OF A FINITE VERB (—aa).*

The infinitive preceded by the article rod is used as the
subject of a finite verb. This is the extreme development of
the use of the infinitive with 7o?, in which its original geni-
tival character is not only lost but entirely forgotten.

2 Chron. 6:7. éyévero éri rapdiav Aaveld Tob marpds pov 70D oiko-
Sounoar olkov 19 Sviuare Kupiov.

Eccl. 8:12. &yvov 1 otk &orrwv dyabov & adrois, e uy Tob eddpav-
Ofjvar kai Tov mowely dyabBov év {wy avrod.

Esd. A. 5:67. odx tpiv Tob oikodopijoar Tov oikov Kuply Oeg qudv.

Lk. 7:1. avévdextdy éotwv T0b Ta okdvdala piy éAbeiv.

Acts 10:25. ws 8¢ éyévero Tov eloedfetv Tov Ileérpov.

Acts 27:1. os 8¢ ékplfy Tod dwomAelv fpas els v TraAiow.
Also 1 Sam. 12:23. 1 Kgs. 8:18. 16:31. Psa. 91:3. 126:2. TIsa.
49:6. Jer. 2:18. Wis. Sir. 23:27. Judh. 13:13. All Apoc. and
N. T. instances cited.

This use of the articular infinitive is a rare one, belong-
ing mainly to the O.T. (especially Ru., 2 Chron., Eccl., Isa.)

7. Apposition.*

STANDING IN APPOSITION WITH A NOUN OR PRONOUN.
WITH 7109 OR 70 (=c).*
The infinitive preceded by the article in the form rod or
¢ stands in apposition with a preceding noun or pronoun to
emphasiz*e, restrict or describe it. (See above, p. 17.)

- ~ ’ ~ ~
Ex. 14:5. +{ rovro émovjouper 1oV éamooreilar Tovs viovs Topay) ;

Deut. 30:20. ore Tobro % {w) gov . . 716 katowkely oe émi THs Yis.




USES OF THE ARTICULAR INFINITIVE. 29

Esth. C:5. odx & 3Bpec . . émolnoca Todro, 10 w3 mpookvvelv TO
vrepdavor ‘Apdy.

2 Cor. 2:1. &pwa yap épavrg todro, 76 wy wdAw & Avmy mpos
vpds eAfelv.

Rom. 14:13. dAAa Totro xplvare padov, 16 piy mévar wpdokoppa
79 40eddo.

Also Judg. 8:1. 21:3. Ru. 3:10. 2 Kgs. 19:11. Eccl. 5:18. Jer.
35:6. Wis. Sol. 8:21. Rom. 4:13. 1 Thess. 4:6. All Apoc. and
N. T. instances cited.

In 2 Sam. 3:10 is one instance where the articular infini-
tive follows oirws appositively (see above, p. 17.)

In the Apoc. and N. T. the form of the article. in the
seven instances which occur. is 74, six times appositive with
the accusative, once with the nominative case. But in the
O. T. 15 out of 17 instances have the form rot without refer-
ence to the case of the noun or pronoun with which it stands
in apposition (generally the accusative). This peculiarity
is due to the fact that in Biblical Greek. and especially in
the O. T., the rov has become an adjunct of the infinitive ir-
respective of its original substantival and genitival function.

8. Cause, Manner, Means.”
INnpIcATING THE CAUSE, MANNER OR MEANS OF THE AC-
TION OR STATE OF THE GOVERNING VERB, WITH 7¢ (=7).”

In one N. T. instance the infinitive preceded by r¢ ap-
pears, the dative construction of the infinitive denoting the
cause of the state indicated by the governing verb.

2 Cor. 2:13. odk éoxnra dveow T mvedpari pov 7¢ pn ebpety we Tirov.

The Vatican text of the Septuagint (Swete ed.) has six
instances of this construction. expressing manner or meuns.

2 Chron. 28:22. oik els Bojbewuv atrdv, dAXN 9 176 OASijvar adrov.

Eccl. 1:16. éxdApoa éyw év 77 kapdin pov To Aéyew . . éueyaliviny.
Also Isa. 56:6. 4 Mace. 17:20.21 (three infinitives to one art.).

However, in all these cases except the first two there are
variant readings in the Mss., which make the instances un-
certain; they may be the more difficult original readings.
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5. CHARTS OF THE INFINITIVE AS USED IN THE
NEW TESTAMENT.

The following charts show the use, frequency and dis-
tribution of the infinitive as it occurs in the New Testament
books. (It would have been desirable, had space permitted.
also to give here the charts of the infinitive in the O. T. and
Apoc. books; they show a much larger use of the articular
infinitive.) The anarthrous infinitives are indicated by roman
letters and figures, the articular infinitives are indicated by
italic letters and figures. Each verse reference indicates one
instance (or more, if a superior figure appears) of the use
under which it is given. The letters employed as symbols
of the various uses of the infinitive have been associated
with the uses in the description of them in the preceding
pages, especially on pages 5 and 6. However, a brief table
of these symbols and their significance is here given for the
ready comprehension of the following charts and exhibits.

TABLE OF SYMBOLS FOR CHARTS AND EXHIBITS.
a @ aa = subject—anarth., art. w. =4, art. w. o3, respectively.
b b 00 =object—anarth., art. w. 76, art. w. rod, respectively.
j 1 j = object after verbs of commanding, etc.—anarth., art.
i ¢ = object after verbs introd. ind. discourse—anarth., art.
v v = object after verbs of hindering, etc.—anarth., art.
k k = object of prepositions—anarth., art. w. rod, 7¢ or 7d.
d e e = purpose, distinct, spec.—anarth., anarth. w. dore, art.
o o = purpose, modified, general—anarth., art.
f p f=result, actual or hypoth.—anarth., anarth. w. dore, art.
S § =epexegetic or explanatory-—anarth., art.
h 7 =limiting nouns of ability, fitness, etc.—anarth., art.
g ¢ = limiting adjectives of ability,fitness,ete.-—anarth., art.
¢ ¢ =in apposition with a noun or pronoun —anarth., art.
x = with mplv or =piv 7, temporal phrase—anarthrous.
= exXpressing cause, manner or means—articular, w. r¢.
T = independent, in parenthetic clause—anarthrous, w. os.
n = as a principal verb in the imperative—anarthrous.

-~
3




CHARTS OF NEW TESTAMENT INFINITIVES.

MATTHEW.

a 3:15. 9:5% 12:2/4,10,12. 13:11. 14:4. 15:26% 16:21%. 17:4.10.
18:7,8%,9%,13,33. 19:3,10,24. 20:15. 22:17. 23:23% 21:6. 25:
27. 26:35,54. 27:6.

a 15:20. 20:23.

b 1:19%20. 2:13,18,22. 3:7,8,9. 4:17% 5:13,14,32,36,40% 42. 6:1,
5,24%,27. 7:11,18% 8:2,21%22,28. 9:15,28. 10:28% 11:7,14%
20,27, 12:1%,29% 34,38. 13:17%30. 14:5,22% 30. 15:32. 16:1,3,
5,21,22,24,25,27. 17:12,16,19,22. 18:23,24. 19:8,12,17,21,25.
20:14,17,227%,26,27. 21:46. 22:3,467% 23:4,7,14,37. 24:6,48,49.
26:9%15,22,37%,40,42,53,61%,74%. 27:15,34,42. 28:20.

j 2:12. 5:34,39. 8:18. 14:7,9,19,28. 15:35. 16:12. 18:25% 19:7%
27:58,64.

i 16:13.15. 22:23.

v 19:14.

d 2:2. 4:1. 5:173 7:5. 8:29. 9:13. 10:34%35. 11:7,8,9. 12:42.
14,16,23. 18:25. 20:1,283. 21:34. 22:3,11. 23:15. 24:1,17,18.
25:10,35,42. 26:17,55,58. 27:34. 28:1,8.

e 10:1% 15:33. 27:1.

e 2:13. 3:18. 11:1*. 13:8. 21:32. 24:45.

f 8:24,28. 12:22% 13:2,82%,54% 15:31. 24:24. 27:14.

h 3:14. 9:6. 14:16.
" e $:11. 20:23.

k 5:28. 6:1,8. 13:4,5.6,25,30. 20:19%. 23:5. 24:12. 26:2,12,32.
27:12,31.
1:18. 26:34,75.
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MARK.

2:9%,15,23,26. 3:4*. 6:18. 7:272% 8:31%,36% 9:5,11,43%45%47*
10:2,24,25% 12:14. 13:7,10. 14:31.

9:10. 10:40. 12:33%

1:17,34%,40,45%. 2:4,7,197,23. 3:20,23,24,25,26,27. 4:1,38. 5:3,
4,177 20,37, 6:2,5,7,19,26,34,457% 48,55. 7:12,15,18,242 27,
37% 8:4,11,14,31,32,34,35. 9:3,28,29,32,35,39. 10:4% 14,26,
28, 827 38% 41,42, 43, 44, 47% 11:15. 12:1,12,34,38. 13:4, 5.
14:5%,7,8,19%,33%87,64,654,69,71% 15:8,15,18,31.

5:43. 6:9,27,39. 8:6,7. 14:11.

8:27,29. 12:18.

1:14. 4:,5,6. §:4% 6:)8. 13:22. 14:28,65. 16:19.

1:24. 2:17. 3:14,15%,21. 4:3. 5:14,32,43. 6:37%46. 7:4. 10:45°,
14:48. 15:36. 4

4:9,23. 6:31. 10:40.
1:27,45. 2:2,122 3:10,20. 4:1,82,37. 9:26. 15:5.
2:10. 3:15.
1:7.
14:30,72.
JOHN.

3:7,14,30% 4:4,20,24. 5:10. 9:4. 10:16. 12:34. 18:14.81. 20:9.
1:43,46. 3:2,3,4%,5,9,27. 4:40,47. 5:6,18,19,26,30,35,40,44. 6:6,

10,157, 21,44,52,60,65,67,71. 7:1% 4,7,17,19,20,25, 80,34, 35°,

36,39,44. 8:21,22,37,40,43,44. 9:4,16,272,33. 10:21,29,35,39.

11:8,87,44,51. 12:4,21,33,39. 13:5% 14,33,36,37. 14:17,22.

15:4,5. 16:12/19. 18:8,32. 19:7,12. 21:6,12,22,23.
8:D. ¢
5:39. 12:18,29. 16:2. 21:25.
1:48. 2:24. 13:19. 17:5. ¢
1:33. 4:7,10,15,33,38. 6:32. 8:6. 14:2. 21:3.

4:8,9,32. 6:31. 8:262, 16:12.
1:12. 5:27. 10:18% 13:10. 19:102,40.
4:19. 8:58. 14:29.
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LUKE.

a 1:3. 2:26,49. 3:21,22% 4:43. 5:23% 6:1.4,6% 9412, 8:10. 9:22%
33. 11:422 12:12. 13:14.16.33% 14:3. 15:32% 16:172.22*% 17:
2% 18:1%,25% 19:5. 20:22. 21:9. 22:7.37. 24:7°%.26%. 44,16 7.

aa 17:1.

b 1:1,20.22,62,75. 3:7,82% 4:21,41. 5:3,12,18% 217 34% 6:19,34.39,
42,48, 7:2,7,15, 21, 24, 38, 49. 8:18,19, 20, 32,87,38,41,42.51.
9:9,12,23,24,31,36,38,44,45,59.60,61. 10:1,22,24%,29.36. 11:1,
7.13,29,53% 12:1,25,32,39,45°,49,56% 13:11,24%25%.26,31.34.
©14:6.9,18,20,23,26,27,28,29% 307 33. 15:14,16,25,28. 16:2,3%,
13%,21,26. 17:10,22,33. 18:13,16,26. 19:3,4,11,14,27,37,45,
47. 20:9,11,12,19,20,26,35,36,40,46. 21:7,14%/15%28,86% 22:
5,15,23%,24,34,40. 23:2,8%20,23,24,30. 24:21,28,37.

bb 1:9.

5:14. 8:29,31,55,56. 9:3,21,54% 12:138. 18:40. 19:13,15.

4010,

2:44. 4:41. 9:18,20. 11:18. 20:6.7.27,41. 23:2. 24:23"%,

23:2.

k 1:8,21. 2:4,6,21,27,48. 3:21. 5:1°,12,17. 6:48. 8:5,6,40.42. 9:7,
18,29,33,84,36,51. 10:35,38. 11:1,8,27,37. 12:5,15. 14:1. 17:
11,14, 18:1,5,35. 19:11*,15. 22:15,20. 23:8. 24:4,15%,30,51.

d 1:17%19%25,59,76,79. 2:8,5,22. 3:7,12,177% 4:16,18%19,34. 5:7,
15282, 6:7,12,18% 42, 7:24,25,26.42. 8:35.55. 9:27,13,16.28.
11:81,54. 12:51,58. 14:1,14,17,19.31. 15:1,15. 17:18,31. 18:10.
19:7,10%12% 21:38. 22.47. 23:26,32.

e 4:29. 9:52. 20:20.

¢ 1:74,77,79. 2:24,27. 8:5. 9:51. 12:42. 21:22. 22:31. 24}:29.45.

o.7:40. 8:8. 12:4,50. 14:35.

f 5:7. 12:1.

p 10:40.

s 1:54,72% 2:1.

h 5:24. 9:1. 12:5. 14:18.

e 1:57. 2:6,21. 10:19. 22:6.

g 3:16. 14:31. 15:19,21. 22:88.

g 24:25.

x 22:61.

Q: < [l ‘\r. e
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ACTS.

a 1:7,16,22. 2:29. 3:21. 4:5,12,19. 5:29. 6:2. 7:23. 9:3,6,16,32,
37,48, 10:282 11:26% 13:46. 14:1%,22. 15:5%,22.25,28. 16:16,
212,30. 17:83% 19:1%,21,862 20:16%35* 21:1,5,85,37. 22:6,17,
18,22,25. 23:11,30. 24:19% 25:10,16,24,27. 26:1,9,14. 27:21,
24,26,44. 28:8,17.

aa 10:25. 27:1.

b 1:1% 2:4,12,27. 8:32,5,13,14,18. 4:16,20,28,29,30. 5:9,13,28,33,
35,39,41. 6:10. 7:28,32,39,46. 8:20,31. 9:26,29,38. 10:10,28,
40,47,48. 11:15,23,28,29. 12:3,4,6,17. 138:7,8,28,34,35,39,42,
43. 14:3,18,15,16,22. 15:1,72,10,19,20,37,38. 16:3,7,10,15,27,
39. 17:5,182,19,20%29,31. 18:13,14,15,20,26,27,28. 19:13,21,
973,30,31,33,40% 20:3,7,13%,16,28,32738. 21:25,27,31,34,37,
39. 22:26,29,30. 23:3,15,18,20,27,28,32. 24:2,4,6,8,10,11,13,
15,27. 25:4,7,9%,11,20% 21,22,25. 26:2,3,5,7,11,21,22,23,28,

32. 27:2,3,10,12,15,16,22,29,30% 31,32,33%, 34,35,39,43%. 28:

4,6%,14,16,18,19,22.

b 25:11.

bh 3:12. 21:12. 23:20.

j o142 2:30. 4:15,18% 5:28,84,40. 7:5,44. 8:38. 10:22%,42% 48,
11:12. 12:19. 15:5. 16:18,22,23. 17:30. 18:2,27. 21:4,21% 33,
34. 22:247 30. 23:2,3,10,12%14,21%,22,24,30,35. 24:23%. 25:6,
17, 21. 26:20%. 27:43.

1 15:23. 23:26.

j o 15:20.

i 4:32. 5:836. 7:25. 8:9. 11:28. 12:9,14,15. 13:25. 14:19. 15:11.
16:13,27. 17:7,29. 18:5,28. 19:27. 23:8. 24:9. 25:4%,19,24,25.
26:9,26,29. 27:10,13,27. 28:6.

v 4:17. 8:36. 16:6. 24:23.

v 1}:18. 20:20%27.

Ik 1:3.2:1. 3:19,26. }:2%,30. 7:4,19. 8:6%,11,40. 9:3. 10:}1. 11:15.
12:20. 15:13. 18:2,3. 19:1,21. 20:1. 23:15. 27:},9. 28:18.

(Concluded upon the next page.)
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ACTS — Concluded.

1:25% 4:28. 5:21. 7:31,34,38,43. 9:23. 10:9,33. 11:25. 12:1. 4.
13. 13:44. 14:5% 15:6. 17:14,26,27. 20:1,7. 23:10. 25:3. 26:17.
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6. TABULAR EXHIBITS OF THE NUMBER, DISTRIB-
UTION, USE AND TENSE OF THE INFINITIVE.

The following tabular exhibits show the number, distrib-
ution and use of the infinitive in Biblical Greek. The an-
arthrous and the articular infinitives are shown separately,
upon facing pages, the former in roman type and the latter
in italic type. The exhibit is by individual books, by the
three main divisions; then in one summary table is given a
complete view of the infinitive in Biblical Greek. To this
is added a corresponding summary table which exhibits the
tenses of the infinitival forms throughout; it has not seemed
important to reproduce here the more detailed tense exhibits.
The subjoined table of chapters and pages (according to the
Swete edition of the Septuagzint and the Westcott and Hort
edition of the New Testament) is to facilitate comparison of
the use of the infinitive in the various books and divisions.

CHAPTERS AND PAGES IN THE BIBLICAT, BOOKS.

OLDp TEST. Esth. 10 17 Ws.S1L19 40 1 Cor. 16 25

Chs. Pp.  Hos. 14 15 Ws.Si 51 111 2 Cor. 18 17
Gen. D0 103 Am. 9 13 Est.Ad.6 9 Gal 6 9
Ex. 10 84 Miec. 9  Judith16 34 Eph. 6 9
Lev. 27 6%  Joel 7 Tob. 14 17 Phil. 1+ 7
Num. 36 <8 Obad. 3 Bar. 5 9 Col. 4
Deut. 34 &1 Jonah 5 EpdJder.l 6 1Thess. b
Josh. 24 55 Nah. 5  2Thess. 3
Judg. 21 63 Hab.

3]
5 Sus. 1
6 BelDr.1 1 1Tim. 6

D B0 A 0

7

7

§]

1

7
Ruth 4 7 Zeph. 3 6 1Mac.16 68 2Tim. 4 5
1 Sam.81 66 Hag. 2 4 2Muac. 15 47 Titus 3 3
2 Sam.24 5% Zech. 14 20 3 Mac. ¥ 20 Philem. 1 2
1 Kes.22 72 Mal. 4 7 4Mace. 18 34 Heb., 13 22
2 Kes. 25 62 Isa. 66 122 Jas. 5T
1 Chr. 29 60 Jer. 52 127  Nrw Tesr. 1Pet. b 7
2 Chr. 86 68 Lam. 5 19 ¢hs. pPp. 2 Pet. 3 5
Esd.B.23 51 Ezek. 48 113 Matt. 28 69 1Jno. 35 8
Psa. 151 203 Dan. 12 39 Mk. 16 42 2Jno. 1 1
Prov. 29 64 Lk. 24 73 3Jno. 1 1
Eeel. 12 26 APOCRYPHA. Jno. 21 55 Jude 1 3
Song & 13 chs. Pp. Acts 28 70 Rev. 2237

Job 12 85 Esd.A.Y9 3% Rom. 16 27 :




THE INFINITIVE IN

BIBLICAL GREEK.

EXHIBIT A.—NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF
ANARTHROUS INFINITIVES IN OLD TESTAMENT.

b ivkde o fp s hgexTot
Genesis 1] 62 777 21 -4 2 187
Exodus 2 5% 591200 18 5 2 4 185
Levitic’s| 2| 8 30111 7] 5 ¢ 1 71
Numbers| 4| 82 5T 1 22 71 2 150
Deuter’y| 2| 92| 36 88 1] 171 5 36| 4 2 2 296
Joshua 6] 24 16 6/ 6 2 8 11 90
Judges 4l 36 4] 36| 2| 2| 1 5 1 H2
Ruth 1 5 1 21 1 1 12
1 Samuel] 5 44 7 61 8 2 5 & &5 158
2 Samuel| 3| 32, 4 36 78 2 1 85
1 Kings 5 201 8 38 4 4] 12} 1 100
2 Kings 3170 2 32 3203 1 66
1 Chron.| 4] 9| 4 14 8 1 41
2 Chron. | 16| 38} 18 45 281 1) 31 D 1 158
Esdras B| 5 22/ § 320 4 16, 1] 7] 1€ 1 113
Psalms 7l 221 2 1% 6] 21 1 1 61
Proverbs| 26| 32 72 21 3 S0
Ecclesi’'s| 4| 5 1 12
Song 1 5 6
Job 6| 49 1301 111 1 83
Esther 10} 22 15, 3 75
Hosea 9 20 2 2 15
Amos 1 1 2
Micah 3 1 4
Joel 1
Obadiah 1 1
Jonah 1 5
Nahum
Habak’k 2 9
Zepha’'h 1 : 1
Haggai 1 1
Zechar’h 1 12 13
Malachi 2 2 5
Isaiah 9 74 9 66] 6] 15 20 1 156
Jeremiah, 4| 43} 7 500 1] 1 4 71 3] 1 123
Lamen’s A2 3 o
Ezekiel 210 35 2 1 1 53
Daniel 9| 32 31 5 11 7 115
Totals 153|802 886(75 40|74 32 2639

I
¢
¥
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EXHIBIT B.— NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF THE
ARTICULAR INFINITIVE IN THE OLD TESTAMENT.

a aw b O j v k e o f s h g c v Tot

(Fenesis 13 2 87 13 31416812 132
Exodus 1 3 2} 4 1 1 34
Leviticus 1| 1 271 711 2|1 40
Numbers 19 1| 2, 1 1 2
Deutero’y 3 21 2 1 1 28
Joshua 1 16, 2 1 22
Judges 10, 1 220 30| 1| 11 4 2 71
Ruth 3 1|1 6 612 3 1 25
1 Samuel | 1| 1 50 1] 3 28 12 3| 3 1 58
2 Samuel 1 19/ 11 1] 40 331|633 2 8 112
1 Kings 2 10} 31 11 30| 29| 21 8115 2| 1 103
2 Kings 6 2 410 160 41 8| 7 1|3 83
1 Chron. 1 17 V1| 17| 62111 1| 11 2 107
2 Chron. 4 2205 6] 66 46) 8111 7|3 11 179
Esdras B. 1 43 J13) 4 6 5 2 41
Psalins bl 2 28 2 850 700 8| 61 31 5 2 209
Proverbs | 4 3 11 6 6 . 21
Eeclesia’es| 5110 18 16|13 1] 226 1|1 93
Song
Job 5 1 1110012 1| 2 32
Esther 8 8
Hosea 3 66 1 16
Amos 7 sl 8 1 21
Micah 4 1y 1] 4 2 12
Joel 1 2 3
Obadial 1 1
Jonah 1 4l 1 2 5 13
Nalum | 1 1 2
Habalk'uk 1 509 2 17
Zephan’al 1 65 12
Haggai 1l 1 2 4
Zechariak G 3 16 25
Malacli 1 41 1 7
Isaial 31 1] 18 1 191 37 311 2 1 87
Jeremialk | 3y 21 11 17} 21 1 47 80 6] 811 2] 1 171
Lamenta’s 1 2 9l 4 1 17
Ezekicl 1112 G 113|103 H110 2] 8 250
Daniel 7 22 2 2 27
Totals (2632 | 4124230 |19 |800\6}9\52 75|75 64119117 312107
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EXHIBIT C.—NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF
ANARTHROUS INFINITIVES IN APOCRYPHA. Y

a b j 1livkdeofpshgeczxTot

Esdras A| 7] 33| 51 2 4 3112 3 2 8 7 1 1 152 .

Wis. Sol.| 10| 44/ 2 6 1 201 1) 1) 1] 6 1 76

Wis. Sir.| 34 52| 1 1) 2/ 1] 34] 12 9 4 8l 2 9] 164

Esth.Ad.; 2| 18] 4] 1] 4 8 1 2 40

Judith 71 23 25 6 11 9 2 4 4 1 83 |

Tobit 18] 21 15 1] 1] 1} 10 1 1) 1) 2 b 77 i

Baruch 4! 3 4 D 1 17 -

Ep.Jer. | 3 13] 1 1 3 4 25

Sussana | 2 4| 2 21 11

Bel Dra. 1 2 3

1 Macca. | 18111} 27/10 4 1) 56] 7/ 6 2] 3]11]12) 4} 2/ 1) 275

2 Macca. | 43/165] 40/1039 19] 1] 19! 8/ 9! 3| 6 3 360

3 Macca. | 4 63| 13| 417 8 9 711 127

4 Macca. | 19] 90, 10; 16| 1 32 119 18 2 171 R
Totals 1167642197 27(91] 5| 8188 14126/55,25/50126 )32, 3221581 ’

i
!
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b




TABULAR EXHIBITS OF THE INFINITIVES. 15

EXHIBIT D.— NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF THE
ARTICULAR INFINITIVE IN THE APOCRYPHA.

a aax O VO 5 v k e f s h g ¢ v Tot

Esdras A. 1 1 Ll 20 1 27
Wis. Sol. 6 41 1 1 1 1 14
Wis. Sir. 11 1 1 11 311 21 2 1 40
Fsth. Ad. ) 1 i
Judith 11 1 5 13110 1 11 33
Tobit 2 100 4 16
Barwch 7\ 4 1 12
Ep. Jer. 1 1
Sussana 1 1
Bel Dra. |
1 Macca. 220 4 11 32162 31 1. 515 136
2 Macca. 5 4 22| 2 3.3
3 Macca. 3 2 9 1}
4 Macca. 4 1) 1 5 1 3 16
Totats |19 3] 8\30) 5 s 161]85) 8] 2 0] 6] 2 5]
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EXHIBIT E.—NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF
ANARTHROUS INFINITIVES IN NEW TESTAMENT.

a b j livdeofpshgeczxrnTot
Matt. | 36{107| 16 3| 1| 38 4 12 3 2 3 225
Mark | 34/100] 7 3 19 4112 211 2 184
Luke | 58[156) 18] 12| 1, 64 3 5 2/ 1) 4 4 4 1 328
John | 14| 90, 1 B} 10 7 8 3 188
Acts | 74/1801 54| 232| 4| 29 118/11| 3| 5| 2| 5| 8] 2 425
Rom. 3l 84 4 6 5 Sl 11 4 3 64
1Cor.| 14} 40| 61 | 8 7 2 14 20 1 85
2Cor.| 6] 30 3 5 20201 o1
Gal. 2 20 11 2 1 27
Eph. 21 16 3 1 201 2 27
Phil. 3| 16 2 2 I 24
Col. 2 4 3 2 11
1 Ths., 2 19 1 1 2 2 3 2 32
2Ths.] 2/ 3 1 3 2 11
1 Tim.| 2] 25 9 1, 1) 1 39
2Tim.; 3| 10| 1 1 2 17
Titus | 2| 15 1 1 2 21
Phile. 2 1 3
Heb. 9 84, 1 2011 3 110 1) 11 9 6] 1 1 71
James| 1} 12 1] 2 1 2 19
1Pet.| 1] 7 1 1 1 201 14
2Pet. | 4] 9 1 14
1 John 5 2 T
2 John 2 2 1 D
3 John 4 1 5
Jude 5 2 2 Y
Rev. | 15] 47 2 13 3 20 110] 8 101

Tot.|289[992|1114) 5|831101211] 8142/55/12/1555140/13/11] 1| 1]1957
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LXHIBIT - NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF THE
ARTICULAR INFINITIVE IN THE NEW TESTAMENT.

a aa U OO 5 v bk e f s hog ¢ r Tot

Matt. | 2 } 87 27

MHark 4 12 16

Like 1 1] 1V 2] 49 |12 gl 1 72

Joln 4 4

Adcets , PR 1y s Iy L2708 2 SR IR

Rom. 4 ’ ! 1119 2| 1 4 2 3

1 Cor. 3 2 & 2 15

2 Cor. | 4 A 1,8 i 1] 1] 20

(lal. 4 7 A

Fph. 3 3

Liil. ] v 4 1 / | | 16

Col. \

1 Thes. ’ 5 1 10 2 13

2 Ties. “ S : S

1 Tim. I ’

2 Timn. }

Titus |

Phile. ]

Heb. | 1, 18| 2 ! 22

Jenes ! G 7

1 Peter 1 2 1 y

2 Peter \

1 Joln

2 Joln

3 Joln

Jrude

R“,; o a e N ! Y N IS RN D N I
tor, (op gl ul 2l st s g 1) 2] 5 ll 319




EXHIBIT G.— NUMBER, DISTRIBUTION AND USE OF

ALL INFINITIVES IN BIBLICAL GREEK.

Roman type indicates anarthrous infinitives, italic type indicates articular infinitives.

Uses 0. T. Apoc. N. T. Sep. Tot. Tot.
a o 1l 1ms | 20 167 ]g\ os0 | Zh ] 609 gZ‘ 716
b {p, | 802,00 642 IO =T A R TE R ey it
i 196 | 80| 197 | & 114 2] 507 37 | 344
1 27 5 32 39
i 18 91 83 192 192
v v 11| 19 8 8 10 8 29 30 64
k k 14 | 800 81 161 200 291 1161 1183
d 886 188 211 1285 1985
e e 750 649 | 14| 85 8| 33 97 | a7l 864
o o || 163 521 26 42 231 52|l 983
tf f 01 751 531 sl wd{ s 130 86 236
P 74 25 12 111 111
s s 121 75| 80| e 15| 1| 186 78l 264
h 7 39 640 26| 9 55| 18\ 113 91 204
g ¢ 26 | 19 32 6 40 2 98 27 125
c 23 | 17 31 2l 18] 4 39| 24 63
X 25 29 11 5% A1

T 3 3 1 7 7
T 1 1 1
n 1 1 1

Tot.|| 2659 | 2707 | 1581 | 54911957 319| 6197 | 2775 || 8072
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EXHIBIT H.— THE TENSES OF THE INFINITIVES
IN BIBLICAL GREEK.

In the square of figures following each use in each ruled column the upper left hand cor-
ner is for the number of PRESENT infinitives, the lower left hand corner for the AORISTS,

the upper right hand corner for the ¥UTURES, the lower right hand corner for the PERFLECTS.
Roman type indicates anarthrous infinitives, italic type indicates articular infinitives.
Uses O. T. Apoc. N. ™. Tot.
7 17 13
B - VO U I I ¢ 2 1106 1 77 | 284 2
¢ ( a 93 3 11 90 3 1 181 1 1 422 8
21 2 2
) 2 7 10
G4 hees 3 2 Teszas 1 st o3l s 1100 21
l b ho8 3l 59 360 5 9 510 B 2 1602 16
182 1 21 4
|47 8] 7 8 18| 2 p2 1] 1 ) 187 19
Yoo 1) 23 106 g | 61 1837 1
1 i pr.27 pr.5 pr.32
; 11 3 48 22 v2 2 121 27
1 11 10 7 12 18 26
7 7 7 5 6 6 38
v 4 12 1 3 4 2 26
T 1 313 4 64 105 487
' 13 474 13 4 93 ) 87 8| 671 25
a 239 44 1 38 321 1
645 2 143 173 961 2
, 30 | 169 4 14 2 9 | 298
e ¢ 45 480 10 70 1] 6 2 635 1
78 26 ) 19 128
00 84 1] 26 21 23 154 1
¢ 7 18 22 34 3 36 1 114
J 99 53 21 5018 1 2 121 1
13 6 1 20
P 61 18 1 11 90 1
. 66 2| 24 11 2 6 107 4
5 8 53 51 37 2 9 1 153
W 11 12 9 1 2 23 12 69 1
Lo 21 51 1| 16 7 892 61183 1
9 10 14 4 10 1 48
g Y 17 9 17 1 2 °9 1 1 H2
, 11 5 1 9 4 30
¢ 12 12 3 1 3 1 7 32 1
1 1 2
X 23 1 21 11 55 1
, 1 1
! 2 3 1 6
T | aor.1 aor.1
n : pr.1 pr.1
Tot R65 14| 676 632 51| 129 || 860 6] 165 [|3827 74
176D 1517415 16 875 201 215 51068 23] 146 85484 87

49




50 THE INFINITIVE IN BIBLICAL GREEK.

7. TABLE OF AVERAGES OF OCCURRENCE OF THE
INFINITIVE IN BIBLICAL GREEK.

The following table shows the average occurrence to the
page of the infinitive, and separately of the anarthrous and
articular forms, in Biblical Greek as a whole, and separately
in each of the three main divisions.

AVERAGES IN BIBLICAL GREEK.
No. of pages, 2874

No. of infinitives, 8972 Average no. to page, 8.1
No. of anarth. infinitives, 6197 Average no. to page, 2.1
No. of artic. infinitives, 2775 Average no. to page,

AVERAGES IN THE OLD TESTAMENT.
No. of pages, 1909

No. of infinitives, 4766 Average no. to page, 2.5
No. of anarth. infinitives, 2659 Average no. to page, 1.4
No. of artic. infinitives, 2107 Average no. to page, 1.1

AVERAGES IN THE APOCRYPHA.
No. of pages, 437

No. of infinitives, 1930 Average no. to page, 4.4
No. of anarth. infinitives, 1581 Average no. to page. 3.6
No. of artic. infinitives, 349 Average no. to page, .6

AVERAGES IN THE NEW TESTAMENT.
No. of pages, 528

No. of infinitives, 2276 Average no. to page, 4.2
No. of anarth. infinitives, 1957 Average no. to page, 3.6
No. of artic. infinitives, 319 Average no. to page, .6

Average number to the page of all infinitives is— B. G.
3.1, 0. T. 2.5, Apoc. 4.4, N. T. 4.2. Anarthrous infinitives
—B. G. 2.1, O. T. 1.4, Apoc. 3.6, N. T. 3.6. Articular in-
finitives —B. G. .9, O. T. 1.1, Apoc. .8, N. T. .6. Anarth-
rous infinitives numerically surpass articular infinitives — B.
G. 2.1t0.9, O. T. 1.4 to 1.1, Apoec. 3.6 to .8, N. T. 8.6 to .6.
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8. FEATURES OF THE USE OF THE INFINITIVE.

It may be seen from the foregoing tables with what fre-
quency, where, with what use and with what form the infin-
itive is employed in Biblical Greek.

It is an important and much used part of the verb. Each
page contains 3 (and a fraction more) infinitives; in the O. T.
the number averages 2} to the page, in the Apoc. 4%, in the
N. T. 4. The comparatively small number in the Old Test-
ament is due to the fact that it is a translation instead of an
original literary production.

The various uses which the infinitive serves are, accord-
iug to the classification here presented, 22 in number (count-
ing as one the anarthrous and the articular use when they
coincide). The anarthrous infinitive serves all these uses
except three (aa, bb, r). The articular infinitive serves 15
of the 22 uses, the remaining seven being 1, i, d, p, x. r, n.
It must however be noted that the classification distinguishes
between uses which in sense are the same but in form are
different, e. g. in sense a = both @ and aa, d as well as e —e,
p as well as £ =/, etc. Of the 19 anarthrous uses found in
Biblical Greek, all but one (k) appear in the N. T., all but
two (r, n) appear in the Apoc., all but three (1, r, n) appear
in the O. T. Of the 15 articular uses the O. T. has every
one, the Apoc. and N. T. have all but one (0). (See the
lists of uses at head of tabular exhibits above, pp. 42-17.)

These 22 uses of the infinitive, arranged in the order of
their relative frequency of occurrence, are as follows (for
the interpretation of the symbolic letters see above, pp. 5.6,
also p. 30):

B.G—bdkeajlboisfhpgelhfsaxocaaj
vivgbekrrn

OT—dbkikebbjoasefsphofhaurjgaxcwv
gickvbor
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Apoc.—b jdakiefsgtblhopxaehkvbuf

gjcaanrse
NT.—bvadkitjifhogeahscbpxvebblovece
aen jfgrnrs

Within each division, O. T., Apoc. and N. T., there is a
conspicuously uneven distribution of articular as compared
with anarthrous infinitives, of the uses made of the infini-
tive, and of the number of instances of the several uses.

The New Testament has the fewest instances of the ar-
ticular infinitive (see above, p. 50), and the instances found
are mainly in Luke (72) and Acts (52), more than 4 of the 314
N. T. instances; while Jno. has but 4 and Rev. 1. Within the
Pauline Epistles the articular infinitives are unevenly dis-
tributed, e. g. Romans has 34 instances while 1 Cor. with al-
most as much material has but 15; Phil. has 16 instances
while the longer Eph. has 3; 1 Thess. has 13 instances while
Gal. has 5. As to variety of uses which the articular infini-
tive serves in N. T., Lk. has 8 different uses, Matt. 8, Mk. 2.
Jno. 1; Acts has 10 different uses, Rom. 8, 2 Cor. 7, Gal. and
Eph. 1 each, Col., 1 and 2 Tim. and Tit. none.

The anarthrous infinitive in the N.T. is also uneven in its
distribution. Lk. has 328 instances and Acts 425, making
753 out of 1957 (the whole number in N. T.). while Jno. has
but 138 and Rev. 101; 1 Tim. has 39 instances while Col. of
equal length has 11; Tit. has 21 while 1 Jno. with nearly
three times as much material has but 7.

In the N. T. the Lucan writings have the largest and the
most varied use of the infinitive, the Johannine writings
have the smallest and most contracted use, and the Pauline
writings show a very uneven use both in number and logical
force.

The Apocrypha exhibit somewhat similar phenomena as
regards the infinitive. The articular form occurs here, rela-
tively to the anarthrous form, a little more frequently than
in N. T. The uses which the articular infinitive serves in
Apoc. are the same in number and kind as in N. T. The
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greatest variety of use is found in 1 Mace. and Judith. 9
uses in the former and 8 in the latter. Its greatest frequen-
¢y of occurrence is in 1 Macc. which has 136 instances where
Hsd. A. with one-half as much material has but 27 instances,
and 2 Mace. with two-thirds as much material has 33 in-
stances. But in the case of the anarthrous infinitives other
books take the lead-—2 Mace. has the highest number. 360,
while 1 Macc. with one-third more material has but 275, and
Esd. A. with one-third less material than 2 Macc. has 152.
But in the variety of uses 1 Macc. stands first, having 16
different uses of the anarthrous infinitive.

The Old Testament presents striking peculiarities in the
use of the infinitive, under the influence of the Hebrew
original. Taken entire, this division of Biblical Greek has
an almost equal number of instances of the anarthrous and
the articular infinitive, 2659 of the former and 2107 of the
latter. But this proportion varies greatly in the several
books, e. g. Gen. has 187 anarth. to 132 artic., Ex. has 185
anarth. to 34 artic., Deut. has 296 anarth. to 28 artic., Judg.
has 92 anarth. to 71 artic., 1 Sam. has 158 anarth. to 58 artic.
while 2 Sam. has 88 anarth. to 112 artic., 1 Chron. has 41 an-
arth. to 107 artic., Psa. has 61 anarth. to 209 artic., Eccles.
has 12 anarth. to 93 artic., Am. has 2 anarth. to 21 artic.,
Isa. has 186 anarth. to 87 artic., Jer. has 123 anarth. to
171 artic., Ezek. has 53 anarth. to 250 artic. The propor-
tion between anarthrous and articular infinitives thus varies
in the O. T. books all the way from 104 anarth. to 1 artic. to
9 artic. to 1 anarth. This variety is due to differences of
subject matter. to differences in the original, and to different
translators.

The greatest variety of uses of the articular infinitive in
the O. T. is found in the middle historical books and greater
prophets.  The uses of the anarthrous infinitive are many
in all the larger books. especially Gen., Deut., Josh., 1 Sam.
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9. HEBRAISTIC INFLUENCE UPON THE USE OF
THE INFINITIVE IN BIBLICAL GREEK.

Inasmuch as the Septuagint Old Testament is a transla-
tion from a Hebrew original, a translation in many respects
close and literal, it is in the Old Testament especially that
evidences appear of the influence of the Hebrew upon the
use of the infinitive in Biblical Greek. Kvidences of this
influence also appear, less extensively and less conspicuous-
ly, in the Apocrypha and New Testament, for some of the
Apoc. books (e. g. 1 Mace.) are directly or indirectly from a
Hebrew ( Aramaic) original, which may be true also of por-
tions of the N.T. (e. g. the Liogia underlying Matt. and Lk.,
and possibly the epistle of James); and because the writers
of both these divisions. equally with the writers of the O.
T. division, were Jews employing a languaze not their own
and therefore traces of their native tongue occasionally ap-
pear in their writings. This Hebraistic influence upon Bib-
lical Greek does not, however, affect the use of the infinitive
as largely as it affects some other features of this literature.
How it does affect it may be briefly indicated.

In Hebrew the article is not used with the infinitive. The
conspicuous frequency of the articular infinitive in the O. T.
is not therefore an imitation of the Hebrew. Indeed. one
might have expected that on this account the articular infin-
itive would be used less {requently in the O. T. than in the
other two divisions—but the reverse is the case (see above.
p- 50). In some degree the frequent construction of the in-
finitive with Le¢ in Heb. causes a larger corresponding prepo-
sitional use of the infinitive in Grk., though the average oc-
currence of this use is not larger than in the other two divi-
sions. Also, the number of articular infinitives may have
been somewhat increased by a use ol the article to represent
some other element in the Heb., e. g. i® or 'eth; but this is
uncertain. It is clear that the frequency of the articular
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infinitive is in the main a feature of style peculiar to certain
of the O. T. translators.

The Hebraistic influence is chiefly of two kinds: it affects
the frequency of occurrence of the infinitive, and it affects
the uses which the infinitive is made to serve.

In the Old Testament, where the Hebraistic influence ap-
pears in the fullest degree. the infinitive is found only a little
more than half as frequently (2.5 to the page) as in Apoc.
(4.4 to the page) and N. T. (4.2 to the page). While there
may be other reasons also for this O. T. neglect of the infin-
itive, the chief reason is that the closeness of the translation
to the Hebrew original has in countless instances led to the
use of a finite verb or other simple form of expression where
in free Greek composition the infinitive would have been
used. The frequency of occurrence of the Hebrew infinitive
in the original has not been tabulated-—it probably aver-
ages higher than in the Septuagint translation; but the He-
brew infinitive in some of its common uses has no parallel
in the Greek language and no imitation in the Septuagint.

However, in the Apocrypha and New Testament, where
the language is free Greek (Hellenistic, of course) the infin-
itive is comparatively unrestricted in frequency of use-—only
comparatively unrestricted, for even here the coordinative
structure of the Hebrew sentence and the Hebraistic sim-
plicity of expression exert an indirect influence upon these
two divisions of Biblical Greek.

There is also an influence of the Hebrew upon the uses
which the infinitive is made to serve.

One use which is characteristic of Biblical Greek, and
which seems to have developed under Hebraistic influence,
is the epexegetic or explanatory use (=s, s, see above, pp.
14, 25). This use is not opposed to the genius of the Greek
langunage—it is but a slight extension of the infinitive of re-
sult and the appositional infinitive. Illustrations of how
this use developed under the influence of the Hebrew may
be seen by a comparison of the Hebrew and the Septuagint
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texts in Gen. 3:22. Num. 14:36. Deut. 20:19. Josh. 17:13.
Psa. 78:18, and other passages cited above, pp. 14, 25.

A constantly recurring expression in the O. T. (Sept.),
derived from the Hebrew idiom, is that of mpoorifypu with the
infinitive to denote continuance or repetition, e. g. Gen. +4:2.
1 Sam. 3:6. Lk. 20:11,12. Acts 12:3. The expression occurs
rarely in the Apoc. and but three times in the N. T.

Two crass imitations of the Hebrew idiomn of the infinitive
occur in our Vatican text of the O. T. One is in Josh. 17:13,
where éolefpedoar . . wrébpevoar reproduces the common He-
brew infinitive absolute as an intensive cognate, a construc-
tion generally resolved in the Greek into the dative case of
a cognate noun, e. g. Gen. 2:17.  So in this passage accord-
ing to Codex Alexandrinus. The other gross Hebraism is in
Gen. 25:32, where mopefopar Tedevrdy is an exact reproduction
of the Hebrew phrase regardless of the fact that the Greek
idiom requires uélw instead of wopedopar.

It would not have been surprising if these and other He-
braistic uses of the infinitive had found their way more fre-
quently into the Septuagint. KEspecially is it noticeable that
there is no exact reproduction of that everywhere present
Hebrew idiom, the infinitive with /¢; this phrase is rendered
into Greek by the anarthrous infinitive alone, by the artic-
ular (ro?) infinitive alone, by the articular infinitive with the
preposition s or 7pds, and less frequently in other ways, but
not by the preposition with an anarthrous infinitive except
perhaps in the four €s instances, one in the O. T. and three
in the Apoc., cited above (p. 18).

There are no Greek uses of the infinitive which by Hebra-
istic influence have been entirely shut out of the Biblical
Greek. Uses 1, n, r, the only uses in B. G. not found in O.
T.. are rare.

But the relative proportion which subsists in the normal
Greek between the several uses of the infinitive is much at-
fected by Hebraistic influence. The extent and nature of
this difference cannot be indicated in detail because the data
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of the infinitive in normal Greek have not been collected,
but a cursory examination shows that the difference is large,
and appears oftenest in the O. T.

Because of the fact that the Hebrew has no indirect dis-
course the infinitive in indirect discourse is seldom found in
the O. T. which, with four times as much material as either
Apoc. or N. T. has but 18 instances of this use to Apoc. 91
and N. T. 83.

The grand use of the infinitive in the Old Testament is
to express purpose (see above. p.43), this being its force in
1825 out of 4766 instances, more than one-third of all. Then
follow in order of frequency the use of the infinitive as verb-
al object, 1322 instances; as prepositional object, 814 in-
stances; to express result, 385 instances; as subject. 211 in-
stances; leaving 209 instances distributed among five other
uses.

The Apocrypha and New Testament present a different
order and proportion of the uses of the infinitive. In these
two divisions the main use is as verbal object. this being its
force in 2249 out of 4205 instances, more than one-half of
all.  Then follow in order of frequency the use of the infin-
itive to express purpose. 607 instances; as subject. 505 in-
stances; as prepositional object, 861 instances; to express
result, 226 instances; leaving 256 instances distributed among
seven other uses.

The ditferences of proportion in the uses of the infinitive
as seen in this comparison of the O. T. with the Apoc. and
N. T. is chiefly due to the direct influence of the Hebrew
original. In a small degree also, and indirectly, Hebraistic
influence has affected the proportion of uses in the Apoc.
and N. T.; but it is probable that, if the data of the infini-
tive in normal Greek were collected. they would show a
similar order to that of the Apoc. and N. T. in the relative
frequency of occurrence of the greater uses which the infini-
tive is made to serve.
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10. USE OF THE SUBJECT OF THE INFINITIVE.

Biblical Greek presents nothing peculiar in the use of
the subject of the infinitive. The one modification which
is noticeable in a comparison with classical Greek, but which
is characteristic of the common dialect Greek generally, is
the more frequent expression of the subject, for particular-
ization, emphasis or perspicuity. As a general rule, the
subject is omitted when it is the same as the subject of the
governing verb, or when it is the same as the object of the
governing verb, or when by reason of its general, indefinite
character or its easy inference from some other portion of
the sentence, it is sufficiently clear.

When the subject of the infinitive is expressed it is always
in the accusative case. The position of the subject in the
clause regularly is immediately before, or less frequently
after, the infinitive. The object of the infinitive follows the

infinitive, and follows also the subject if that stands after
the infinitive. '

11. USE OF THE NEGATIVE WITH THE INFINITIVE.

Only those instances are here considered in which the
infinitive itself is modified by the negative. The total num-
ber of such instances in Biblical Greek is 354. Of this num-
ber 330 have the simple negative form wyj, and the remaining
24 instances have compound forms of wyj. There has been
found no instance in these texts where od or any compound
of o directly modifies an infinitive.

The anarthrous infinitive with wy occurs in the O. T. 59
times, in the Apoc. 32 times, in the N. T. 47 times; in all
139 instances. The articular infinitive with py occurs in the
O. T. 136 times (7o3*, 70*"), in the Apoc. 21 times (703, 74,
in the N. T. 35 times (703", 7¢*); in all 192 times (0™, 76%).
The majority of negatived infinitives are of the articular form
for the reason that in the case of the anarthrous form the
negative more frequently limits the finite governing verb.
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12, TENSES OF THE INFINITIVE IN BIB'L GREEK.

The table on p. 49 above presents a summary of the data
about the tenses of the infinitive in Biblical Greek. Of the
whole number of instances of the infinitive, 8972, there are
5484 aorists, 3327 presents, 87 perfects and 74 futures.

The common grammatical distinction between the present
and the aorist tenses of the infinitive is here also observed,
the present indicating that the action or state denoted by
the infinitive is thought of as in progress, the aorist indicat-
ing that that action or state is thought of indefinitely as re-
gards progress. The aorists predominate over the presents
in the Apoc. and N.T. in the ratio of 4 to 3, but in the O. T.
in the ratio of 2 to 1. This difference is noticeable, and is
probably due to the influence of the Hebrew original. One
of the chief kinds of variant readings in the O. T. (Sept.)
MSS. is the aorist for present and present for aorist in the
instances of the infinitive.

But one use (of those which are found more than a few
times ) employs one tense to the exclusion of all others; this
is use 1. the anarthrous infinitive as verbal object in saluta-
tions. There is no striking preference in any other use for
the present as against the aorist, or vice versa.

The perfect and the future tenses are used infrequently.
Of the perfect tense there are in the O. T. 31 instances (an-
arth.”, artic.”), in the Apoc. 25 instances (anarth.®, artic.?),
in the N. T. 31 instances (anarth.”, artic.®). Insome of these
instances the perfect has a present force, but in the most of
them the perfect has its true force denoting completed action
or resultant state. The instances of the perfect are mainly
in indirect discourse and as prepositional and verbal object.

The future infinitive, in every instance anarthrous, occurs
14 times in O. T., 54 times in Apoc., 6 times in N. T.; and
the Apoc. instances are almost wholly in 2 and 3 Macc. The
instances of the future are mainly in indirect discourse, as
verbal object and after verbs of commanding.















